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[l;::;a ....................... 70 il s
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sl Leaming a language can be and should be enjoyable. It
UNIT 8 81 takes time and effort.

What is the best way to learn Azeri? The answer is simple:
practice. Can anybody learn Azeri? Yes. If he has learned
his first language. he can also learn Azeri.

Azerbaijani (or Azeri or Azerbaijani Turkish) is the main

Rangler ve geyimlor
Colours and Clothes

E\N\l: zv' asyalan """""""""""""""""""""" P language of the popul‘ation of the Republic.of Azerbaijan.
Thé Hoise The same language is spoken by approximately twenty

million of Irani population. Azeris (Azerbaijanis), main
UNIT N coconusmassnamsesingmimmeios s S maa 105 speakers of Azerbaijani language. also live in many

countries on different continents.

Azerbaijani belongs to the Turkich-Altaic family of the
languages and is close to the modern Turkish.

This book is intended for the readers who speak English

Aila. Qohumlar
Family. Relatives

gi:: :11]a]1sullan """"""""""""""""""""""" Ha and it is designed to help them to learn Azeri. The course

Food does not require preliminary knowledge of Azeri and serves
as a course for beginners. But it also offers refresher course

UNIT 12 .orisneincrmonssoviesistommmsmebas s Ramsaes 130 - thosg \\'.ho have learned n.linle Azeri: .

X455 The main Jden of_’ the ?ook Is communicative approach to

Quality lu_’.mung of esscqtmls of .~\zel"|. ‘ e
The course consists of short introduction to the Azerbaijani

;160 < L S 140 phonetics and fourteen units. Each unit. except unit 14 is

devoted to specific topics on every day situations. The unit
contains a list of words with translation into English.

Ditferent forms of the same expression are given for
developing communication skills. The basic material is

Hava. Tabiat hadisalari
Weather. Nature

UNEE VR 5500 romone sommmsviaonseamsmasssdon sosiesis 152 4 : k
Oxumatnles presented in the form of dialogues and texts followed by
Readings various tasks. Short grammar section in each unit helps to

understand structure of the language better and to express
ideas of your own and contains only the most necessary
information.
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At the end of each unit there are vocabulary and
communication summary.

The last unit 14 contains readings from written literature
and folklore. It will make a student’s first steps in reading
easy and enjoyable.

This book is written by the teachers of Khazar University
and was tested with the students in the classroom.

The authors are grateful to Ulker Isayeva for her assistance
and enthusiasm.

Since this is the first course on the Azerbaijani language for
foreigners based on the communicative approach, the
course will evitably need further evaluation and
improvement for subsequent editions. The authors
appreciate being informed of all comments and criticisms
from the readers of the book.

We wish to thank everyone at Khazar University who
assisted in publishing this book.

iIMLA VO TOLOFFUZ
SPELLING AND PRONUNCIATION

AZORBAYCAN OLIFBASI

AZERBAIJAN ALPHABET
Harflor Letters Misallar as in the
Examples word
‘Aa | (a) ata, imla (father, dictation) :bus i A

Bb i (be)  boyiik, maktab (big, school) i big b

Cc (ce) ciimla, afac (sentence, tree) i jam d3
Cg (ce) cay, kii¢a (tea, street) check it
De i(de) dag.gend (mountain, sugar) iday id
Ee (e) elm, neft (science, oil) end le
ISk (@) man ' ®
Bt tie) an f.
Gg i(ge) . gomi rong (ship colour)! ~: 0
‘G g (ge)  oflan bag (boy, garden)’  ©

Hh (he) : hofte, nahar (week, dinner) : hand h

Xx i(xe) | xorita, yaxsi (map, good)’

Ii (1) bigag, carpay (knife, bed)*

Ii (i) indi, kitab (now, book) beach 1
Jj (je) jurnal, garaj (magazine) garage 3
Kk (ka) karandas, fizika (pencil) cat k
(ke) i kolam, kitab (cabbage, book)* i
Qgq_.i(ge) ;i qap: gasiq (door, spoon) i 8.8
LI (el) lampa, palto (lamp, coat) Jamp G 1]
Mm i (em) i mavi, pambigq (blue, cotton) : map m
‘Nn_ i (en) :ana,congal(mother, fork) nine n

Oo (o) otaq, kino (room, cinema) boss 0




........... boss  io HORF VO HORF BIRLOSMOLORI
.............................................. . burn | LETTER AND LETTER COMBINATIONS
red i Oxunus Misallar
tul.dost (chair, friend) . bees. Pronunciation Examples
sorba. axsam (soup, evening) © shy 1 2 3
[a] ana, qardas
a [a:] in some words of Arabic, katib, xahis,
"""" Persian and European origin baza, kamera
aa | [a] maas, saat
yeni, bayram (new. holiday) - yes - [b] bihé, sabiah
i zoopark. magaza (so0. shop) : zcbra | 7 b [p]at the end of many syllabled corab, hesab
words
QEYD. NOTE. 1. Very close to English “g" in “game". ] clico, gee
2. Very close to French “r" in “pardon”. ¢ [¢] at the end of many syllabled agac, ¢okic
3. Very close to Scottish “ch” in “loch". words
4. Very close to/English *y" in *symbol”. [j] in some words ocdad. vicdan
5. Very close to English km "i:abbagc"_ ¢ [¢] ¢iok. ¢, qag
6. Very close to German “0" in “Unbung”. - ; — ‘
[$] in one syllabled words qagdi, kegso
d] dodaq. ad
d [t] at the end of many syllabled sagird, bulud
words
[e] cv, pendir
¢ [e:] in some words of Arabic, ¢’'lan ¢ tibar.
Persian and European origin mebel
[0] ol, novo
8] [0:] in some words of Arabic and | da’vot, ba” zon,
Persian origin mo na
0o | o] motboo, toocciib
f [f] futbol, doftor
[v] after voiceless consonants asfalt, kosf




- boss i
bum
L pen :

rayon, armud (district, pear) red G
i stuldost (chair. friend) — © bees
- sorba. axyam (soup, evening) - shy

_moon ‘u

L yes i

HORF VO HORF BIRLOSMALORI
LETTER AND LETTER COMBINATIONS

i zoopark, magaza (zo0. shop) © zcbra

QEYD. NOTE. 1. Very close to English “g" in “game".
2. Very close to French “r" in "pardon”.
3. Very close to Scottish “ch” in “loch".
4. Very close to English “y" in “symbol”.
5. Very close to English "k" In “cabbage”.
6. Very close to German “U" In “Unbung”.

Oxunus Misallar
Pronunciation Examples
1 2 3
[a] ana, qardas
a [a:] in some words of Arabic, katib, xahis,
Persian and European origin baza, kamera
aa_ | [a:] maas, saat
[b] baba, sabah
b [p]at the end of many syllabled corab, hesab
words
[c] clico, gec
¢ [¢] at the end of many syllabled agac, ¢okic
words
[j] in some words ocdad. vicdan
¢ ¢] ¢icok, li¢, qag
[$] in one syllabled words qagdi, kegso
[d] dodaq, ad
d [t] at the end of many syllabled sagird. bulud
words
[e] cv, pendir
¢ [e:] in some words of Arabic, ¢’lan ¢’tibar,
|| Persian and European origin mebel
0] ol, novo
0 [0:] in some words of Arabic and | do’'vot, ba” zon,
Persian origin mo na
oo | [o:] motboo, toocclib
f [f] futbol, doftor

[v] after voiceless consonants

asfalt, kosf
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10

1 2 3 :

g | lg] giilitg, gomi
[k] at the end of the words polong, rong
[i] it, dil, iki

i [i:] in some words of Arabic and | soliqo, notica,
Persian origin bisavad

ii [i:] tobii, bodii
[k] in some words of Russian and | klub, taksi,
European origin kosmik

k [Kk] kond, tiilkii, kok
[g] within the word, after toskil, bitki
voiceless consonants

kk | [kg] miirokkob,

tosokkiir

[q] qapi, moqalo

q (k] in some words of foreign nogsan, $orq,
origin filoloq
[x] at the end of many syllabled usaq, daraq
words

qq | [kq] digqot, saqqal
[n] nono, oglan

n [m] within the words before [b.m] | sonbo, dyronmok
[o] otaq, toyuq
[0:] in the words of forcign origin | opera, xronika

0 in stressed syllable

[a] in the words of Russian origin
in unstressed position

proqram,
Moskva,
samovar

1 2 3
[0:] in some words of foreign zoopark,
origin zoomagaza
oo | [a] kooperativ,
kooperasiya
[aa] in some words of foreign mikroorganizm,
origin zoologiya
0 0] olko, hormot
[6:] in some words of Arabic mo torizo, $6'bo
origin
[p] papagq, yarpaq,
top
p [b] when it is used together with aspirant, ckspert
the voiceless consonants
pp | [pb] hoppanmaq,
truppa
t (1] tar, ata, yat
[d] after voiceless consonants xosto, hofto,
saftali
1 [td] olbatto, operctta
[u] usaq, oyun, ordu
u [u:] in some words of Arabic and | xiisusi, niimuno
Persian origin
v] vaton, meyva, ev
v [f] in some words of Russian and | avtobus,

European origin

avtomat, aktiv

QEYD. 1.There is no division of vowels according to the length
in Azerbaijani. It's only in the words of foreign origin.
2. For the sake of simplicity in reading, orphoepic rules

were not given in details.
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AZORBAYCAN DILININ SOSLORI
SOUNDS IN AZERBAIJANI

Saitlar (vowels):  a,,0,u,e.1.0.i

Qalm (hard): ince (soﬁ):
a.1.0,u €,09,1,0.i
Dodaqlanan Dodaqlanmayan
(rounded): (unrounded):
0.0.u.l a.1.e.9.i
Samitler p.fxtsskehbyvg,

(consonants) d,j.z.gcqy.lmnr
Kar (voiceless) p.fx.ts.skch
Cingiltili b.v.gdj.z.g.c.
(voiced) q.y.lmn.r

QEYD. 1.Thereareno[d. g, U, X, I, k] in English.

2. There are no [0, &, w, 3:] in Azerbaijani.
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BOLM®. UNIT

1

TANISLIQ. VIDALASMA
INTRODUCTION. GOOD BYES

Salam!

Sabahiniz xeyir!

Xos galmison!

Xos golmisiniz!

Tanis olaq, monim adim
Sevdadir.

Sonin adin nadir? Sizin adi-
mz nadir?

Sizin soyadimz (familiyaniz)
nadir?

Monim soyadim (familiyam)
Hosonlidir.

Sizin atanmzin adi nodir?
Necosiniz?

Sag ol, yaxstyam. Sag olun,
yaxslyam.

Sizinlo tanig olmagima sa-
dam.

Salamat qal (-n).

Gecon xeyro qalsin! Geco-
niz xeyra qalsin!

Hololik.

Yaxsi yol.

Bizi unutma (-yin).

Salam soylo (-yin).

Zoang ct. Zong elo (-yin).

Hello! Hi! How do you do!
Good moming!

Welcome!

You are welcome!

Let me introduce myself.
My name is Sevda.

What’s your name?

What is your last name?
My last name is Hassanly.

What is your middle name?
How are you?
Thank you, fine.

Glad to meet you.

Good bye!
Good night!

So long! See you later.
Good luck.

Don’t forget me (us).

Say hello! My best regards.
Call me. Ring me up.



Tanmis olun, bu, ...
No var, no yox?
Cox gozol!

Tozo no xobor var?
islor necodir?

No olub?

Meet N. This is my...

How are you?

All right!

What'’s the news?
How are you doing?
What's the matter?

15

DIALOQ 1

-Salam. Sonin adin nodir?
-Monim adim Anardir.
-Monim adim Meridir.
-Sizinlo tanis olmagima
sadam.

DIALOQ 2

-AXsaminiz xeyir.

-Xos golmisiniz.Buyurun,igori
kegin.

-Bu, menim dostum Foriddir,
bu iso Ricarddir.

-Cox sadam.

DIALOQ 3

-Sabahiniz xeyir.
-Sabahimiz xeyir. Monim
adum Condur.

Sonin adin nodir?

-Leyla.

-Sizinlo tamg olmagima ¢ox
sadam.

DIALOQ 4

-Xos gordiik, ozizim. Neco-
son?

-Cox sag ol, yaxstyam. Son
necason?

-Mon do yaxsiyam.

-Sag ol. Hololik.

MOTN. TEXT

Monim adim Karlosdur.Mon
Cilidonam. Cili gozel bir 6]-
kodir. Mon zavodda isloyi-
rom.  Miihondisom. Mon
Azorbaycan dilini 6yrenmok
liglin kursa gedirom. Bizim
qrupda 12 dinloyici var. Qru-
pumuzda oxuyan tolobolor
Ispaniyadan,Fransadan,
Amecrikadan vo Yaponiyadan
golmislor.

Monim dostum Sabina Fran-
sadandir. Azerbaycan dilini
yaxsi bilir. O, iki ildir ki, neft
sirkotindo isloyir. Miiollimi-
mizin adi Tofiqdir. O, ¢ox
modoni vo bilikli miollim-
dir. Tofig miallim bizo kurs-
da azorbaycanca yazmag,
oxumagi vo damgmagr Oy-
rodir. Azorbaycan dilino ma-
ragimuz ¢oxdur.
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CALISMA. TASK 1

17

SOXS OVOZLIKLORI  SUBJECT PRONOUNS

Moatna aid ciimlalarda diizgiin ciimlalori “D™, sahv ciim-

lalari isa “S” ile gistarin. Write "D"" (true) or "'S" (false).

Karlos italiyadandir.

Tofiq miollimdir.

Sabina Fransadandur.

O, miiollimdir.

Sabina Azorbaycan dilini bilmir.
Karlos mithondisdir.

CALISMA. TASK 2

000000

Diizgiin cavablart se¢in. Choose correct answers.
Monim adim ilhamdir.

Sag olun. Halolik.

Sabahiniz xeyir.

Sizinlo tanis olmagima sadam.
Onun adi1 Lalodir.

1. Salam.

2. Sizin adimiz nodir?

3. Bos onun adi nodir?

4. Monim adim iso Maykldur.

5. Sag olun. Sabaha qodor.

CALISMA. TASK 3

Tok | Com | Sual Singular | Plural | Question
mon | biz kim? ) We Who?
son | siz kim? You You Who?

0 onlar | kim? He, She, | They | Who?

na? It What?

Mon Cilidonom. I’m from Chile.

Sen Azarbaycan dilini Do you know Azeri?

bilirson?

O, miiallimdir. He is a teacher.

Biz toloboyik. We are students.

Siz zavodda igloyirsiniz? Do you work in the factory?

Onlar ingilisce yaxsi They speak English well.

danisirlar.

ISARD OVOZLIKLORI DEMONSTRATIVE PRONOUNS
0, bu, elo, belo, homin i This These

............................... Tllat Tllose

Demonstrative pronouns in Azerbaijani require the

Buraxilnuy sizlari artirin va dialogu dyranin.
Add necessary words and learn the dialog.
Lalo: Sonin ... nodir?

Nurlan: Monim ... Nurlandir.

Lalo: Sizinlo tamig olmagima... .

guestions hansi? (neca? na clir?)

O qiz Fransadandir. That girl is from France.
Bu qrupda 12 dinlayici var. There are 12 students in this
group.

Man hemin zavodda isloyirom. I work in that plant.
Biz belo (clo) tolobalora kémok We must help these students.
etmoliyik.
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iSIMLORIN CoMi PLURAL OF NOUNS
gelam - gelem+ler a pen - pens
kitab - kitab+lar a book - books
kisi - kigitlar a man - men
sohar - gehartlar a city - cities

In comparision with English all plural nouns in
Azerbaijani are formed by adding suffix "lar", “lar”, to
the end of singular form.

CONJUNCTION: and

BAGLAYICI: vo

0, ¢ox madeni va bilikli miellimdir.
He is a very clever and intelligent teacher.

19

'VOCABULARY
yaxsi good
geco evening
ad name
soyad surname
ata father
nadir what is...
gox gozol very good
gozal fine
olka country
zavod plant, factory
toloba student
dost friend
neft sirkoti oil company
miiallim teacher
kurs course
yazmagq write
oxumagq read
Oyratmoak teach
maraq interest
modoni adam intelligent
bilikli clever
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- Communication summary

Salam!

Sabahiniz xeyir!

Xos galmison! Xos
golmisiniz!

Tanis olag. Monim adim
Sevdadir.

Sonin adin nadir? Sizin adimz
nadir?

Sizin soyadiniz (familiyaniz)
nadir?

Monim soyadim (familiyam)
Hosonlidir.

Sizin atanizin adi nadir?

Necosiniz?
Sag ol (-un), yaxsryam.

Sizinle tanig olmagima sadam.

Salamat qal (-1n)!

Sag ol (-un)!

Gecon xeyro qalsin! Geconiz
xeyro qalsin!

Holalik!

Y axs1 yol!

Bizi unutma (-yin)!

Salam soyla (-yin)!

Zong et (elo, elayin).
Tanis ol(-un) bu, monim
dostum prof. Ceymsdir.
Na var, na yox?

Islor necodir?

Hello! Hi! How do you do!
Good morning!

Welcome. You are
welcome!

Let me introduce myself.
My name is Sevda.

What is your name?

What is your surname ?
(Last name)?

My surname (Last name) is
Hassanly.

What is your middle name?
(Father's name?)

How are you doing?
Thank you, fine.

Glad to meet you.

Good bye!

Good bye!

Good night!

See you. So long!

Good luck and good bye!
Don't forget us!

Say "hello" to ...My best
regards to...

Call me.

Meet my friend, prof.
James.

How are you?

How are you doing?

21

_BOLMSO. UNIT

MUSLLIM. TOLOBOLBR

TEACHER. STUDENTS

tabasir
lovha
silgi
stol

stul
qapi1
pencera
saat
Xorito
sokil
zong
ganta
golom
karandag
kagiz
kitab
albom
doftor
dorslik
imtahan
miihaziro
¢alisma
matn
oxu
yaz

chalk
blackboard
duster
table

chair

door
window
clock (watch)
map
picture
ring

bag

pen

pencil
paper

book
album
copy-book
text-book
exam
lecture
exercise, task
text

read

write
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DIALOQ 1

MOTN. TEXT

-Bu, nadir?
-Bu, ¢antadir.
-0, nadir?
-0, kitabdir.

DIALOQ 2
-Zoahmat olmasa, mono bir
golom ver(-in).
-Buyur(-un).

-Cox sag ol (-un).

DIALOQ 3
-Siz azoerbaycanca damgirsi-
niz (damsirsimizmi, bilirsiniz-
mi)?
-Boli, bir az.
-Sualima cavab verin: Bu,
nodir?
-Bu, lovhadir.

DIALOQ 4
-Salam. Monim adim Ley-
ladir. Mon miiellimam. Co-
nin adin nodir?
-Monim adimTomdur. Moan
tolobayom.
-Sizinlo tams olmaguma ¢ox
sadam.

Biz universitado  oxuyuruq.
Hoftodo 2 dofo Azerbaycan dili
darsi kegirik.Sinfimiz boyiik vo
isiqhdir. Azerbaycan dili dor-
sidir. Hamu sinifdodir. Hamimiz
dorso vaxtinda  golirik. Biz
miiollimimizi gox sevirik. Onun
adi Leyladir. O, gox nezakatli
vo mehribandir. Azorbaycan dili
darsimiz ¢ox maragh kegir. Biz
yazir, oxuyur vo goxlu galigma-
lar edirik. Magnitofonda dialog-
lara qulaq asir, sonra iso esitdi-
yimiz dialoglan tokrar edirik.
Dord aydir ki, Azorbaycan dilini
oyronirik. Azorbaycan dilino
maragumz goxdur.

YUMOR. HUMOUR
-Alo, alo.
-Boli.
-Bura haradir?
-Moktab.
-Siz kimsiniz?
-Maen maoktabin direktoruyam.
-Conab direktor, oglum Parvizin
hali xarabdir, dorse gelo bilmir.
-Siz kimsiniz?
Porviz dili dolaga-dolaga dedi:
-Maon atamam.

23

CALISMA. TASK 1

Sakillora asasan ciimlalari tamamlaywm. Look at the picture and
complete the sentences.

Bu,...

CALISMA. TASK 2

Cavablara uygun suallar segin. Choose corresponding
answers.

Isloyirsonmi?

Soenin adin nadir?

Hans fakiiltodo?

Hansi universitodo?
1....? Manim adim Ruslandir.

2....7 Xeyr, universitoda oxuyuram.
3....7 Xozoar Universitosinda.
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CALISMA. TASK 3

25

iSIMLORIN HALLANMASI CASE

Us dostunuzun adi, atasimin adi va familiyasim (soyadin)
yazin. Write your 3 friend's first, middle and last names.
1. -
2.
3.

CALISMA. TASK 4

Ismin hallari : Suallan & Sokilgilori
| Adlq(A)  : kim? no? hara?
Yiyalik (Y.) kimin? nayin? haranin? { -n, -in, -un, <iin

(-n1n, -nin, -nun,
ntin)

Yonliik (Yon.) kima?"ﬁaya? haraya? -4, -9 (-ya, -y9a)

Transkripsiyant oxuyun. Read the transcription.
saat- s {a:}t zong- zon{k}  doftor - dof{d}or
kitab-kita{p}  vereq - vore {k}

-1, -1, -u, -t (-n1,

To"sirlik (T.) kimi? nayi? haram?

....................................................................... -nL, -nu, -nu)
Yerlik (Yer.) | kimde? node? harada? -da, -do
Cixishq (C.) kimden?naden?haradan? -dan, -don
A. miiallim kitab Baki
Y. miiollimin | kitabin Bakinin |
Yon. | miiellime | kitaba Bakiya
L. miiallimi kitabi Bakim
Yer. miiollimde : kitabda Bakida
C. miiallimdon | kitabdan Bakidan
A. usaq cOrak yik tifliq omlak
Y. usagin ¢Orayin | yiikiin | iifiiqiin | omlakin
Yon. | usaga ¢corayo yiiko iifligoe amlaka
T usagi corayi yikii ifiiqii | emlaki
Yer. | usaqda corokde | yiikde | iifiigde | emlakda
; usagdan | ¢orokden | yiikden | iifligden| emlakdan

In some cases the nouns with ‘q’ endings are

changed into ‘g’ and with 'k’ endings into ‘y’. This rule
doesn’t refer to the words of foreign origin and to one
- syllabled Azeri words.

The cat is under the table.

Pisik stolun altindadur.
Qalem partanin tistiindodir.




Oglan moktobo gedir.
Ulkar gablar yuyur.
Giinay moktobde oxuyur.
Atam fabrikdon golir.

[SIMLORIN YiYOLIK
HALI

26

The pen is on the desk.

The boy is going to school.
Ulker is washing the plates.
Gunay is studying at school.
My father is coming from the
factory.

POSSESSIVE CASE
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Sona - nin jaketi

Sona's sweater

oglan - 1n kitab1

the boy's book

otag -1n qapisi

the door of the room

ev - in sahibi

the master of the house

SOZDUZOBLDICI
SOKILCILOR
neft - nefigi
agil - agilh
ev - evdar
vatan - votandag
yol - yoldas
sonat -sonatkar
dost - dostluq
yaz -yazi -yazigl

WORD FORMING
SUFFIXES.

oil - oilman
mind - clever
house - housewife
country - citizen
way - friend, fellow
profession - professional
friend - friendship
write - writing -writer

" Word forming suffixes form new words. ||

VOCABULARY
tabagir chalk
lovhe blackboard
silgi eraser
stol table
stul chair
qap1 door
pencero window
saat watch, clock, o’clock, hour
xorito map
sokil picture
zong bell
ganta bag
golem pen
karandas pencil
kagiz paper
kitab book
albom album
doftor copy-book
darslik text-book
imtahan exam
miihazire lecture
¢aligma task, exercise
motn text
oxu read, reading
oxumaq to read
yaz write
yazmaq to write
yazi writing
danig speak
danigmaq to speak
gostor show
gostarmak to show



28 29

COMMUNICATION SUMMARY ‘BOLM®. UNIT

Bu, nadir? What is it? What is this?
0O, nadir? What is that? Al e
Siz azorbaycanca danigir- Do you speak Azeri?

sz (bilirsinizmi)?
Sualima cavab verin.
Zohmaot olmasa.

Deorsimiz gox maraqh kegir.

Dialoqlar tokrar edirik.
Porviz dili dolasa-dolasa
dedi.

Oglum Parvizin hal
xarabdir.

Answer my question.
Please.

Our lesson is very
interesting.

We repeat the dialogues.

Parviz could hardly say
(answer).

My son Parviz feels bad.

©N COX ISLONSN SOz VO IFADSLOR
USEFUL PHRASES

Adin nadir? Adiniz nadir?
Qulagq as (-1n).

Sahifo besi a¢. Besinci
sahifoni ag.

Sokla bax(-n).

Sualima cavab ver (-in).
Monim bir sualim var.
Kitab1 bagla (-yin).

Basga diigirom. (Anlayiram.)
Basa diismiirom.
(Anlamiram.)

Sual1 yaz (-1n).

Bura gal (-in).

Boali. (Ha.)

Xeyr. (Yox.)

Zahmat olmasa.

Buyurun, oylosin!

Bu, menim xoguma galir.

‘Bu, monim xoguma golmir.

Istoyirom.
Istomiram.
Yorulmusam.
Yorulmamigam.
Cotindir.
Asandur.

What’s your name?
Listen!
Go to page 5 (open page 5).

Look at the picture.
Answer my question.

I have got a question.
Close the book.

I understand you.

1 don’t understand you.

Write the question.
Come here.

Yes.

No.

Please.

Sit down, please!
I like it.

I don’t like it.

I want.

I don’t want.

I’m tired.

I’m not tired.

It’s difficult.

It’s easy.



Bagislaym. Uzr istoyirom.
Ayles. (Otur.) Sylasin.
(Oturun.)
Maraqlidir.
Maragsizdir.
Soyuqdur.
Istidir.

Sizinla razryam.
Razi deyilom.
sag

sol

sragagiin

diinen

bu giin

sabah

birisi giin

bu geco

tezliklo

tez

gec

asagi

yuxari

uzaq

yaxin

yaxs1

pis

I’m sorry. Excuse me.
Sit down.

It’s interesting.

It’s isn’t interesting.

It’s cold.

It’s hot.

I agree with you.

I don’t agree with you.
right

left

the day before yesterday
yesterday

today

tomorrow

the day after tomorrow
tonight, this evening
soon

soon, fast

late

down, downstairs, below,
low, lower

upper, upstairs, upwards
far

near, close

good

bad
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DIALOQ 1

_Lale, men gara ayaqqabn al-
misam. Bu rong ¢ox xosuma
golir. Bas son hansi rongi
xoslayirsan?

-Manim ag rongdon xosum
golir. Qara rongi xoslami-
ram.

DIALOQ 2
-Salam, dostlar.
-Salam.
-Bu giin hamu sinifdedirmi?
-Bali, bu giin hamu sinifde-
dir.
-Oylosin.

DIALOQ 3
-Robert, mon dediklorimi
basa diisiirsonmi?
-Bali, basa diistirom.
-Sakla baxib sualima cavab
ver: Bu, nadir?
-Bu, saatdir.

i MOINs
QARGA . CROW
Molla Nosroddin bir giin

eva bir qarga gotirir.

Arvadi sorugur:

= Ay kisi, bu qargani neylo-

yirson?

Molla deyir:

- Alimlor deyirlor ki, qarga
li¢ yiiz il yasayir, yoxlayaca-
gam goriim dogru deyirlor,
ya yalan?

Arvad sorusur:

-Ay kisi, son 6ziin ti¢ yiiz il
yasayacagsan ki, onu yoxla-
yasan?

Molla:

-Bunu deyan alim 6zii iig yiiz
il yasayib?

MSTN
MONIM ISTIRAHOT
GUNUM
MY DAY OFF

Diinen menim istirahet gii-
niim idi. Qardagimla Opera
vo Balet Teatrina getdik. Bu
teatr Nizami kiigosindo yer-
logir. Orada Uzeyir Hacibo-
yovun "Leyli ve Macnun"
operasma qulaq asdiq. Opera
¢ox xosuma goldi. Sonra do-
nizkenar1 bulvara getdik.
Bulvarda bir az gozdik. Don-
durma yedik. Saat 11-do evo
qayitdiq. Men darslorimi ha-
zirladim. Bir az televizora
baxdim.Istirahat giiniim gox
xos kegdi.
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CALISMA. TASK 1 SOXS OVOZLIKLORININ HALLANMASI
Verilmis cavablardan hanst diizgiindiir? Find the correct ____ CASE FORMS OF PERSONAL PRONOUNS
answer. Hallar Soxs ovozliklori
-Monim adim Condur. Bas sizin adimz nadir? Tok Com
a) Mon Braziliyadanam. A. mon__lsen_ | o biz siz onlar
b) Manim adim Faiqdir. Y. monim | sonin | onun | bizim | sizin | onlarin
-Siz haradan golmisiniz? Yon. | mena Sono | ona bizo S1Z9 onlara
a) Man Cilidonam. d: mani soni_ | onu | bizi S1zi onlar
b) Sizinle tanig olmagima gox sadam. Yer. mondo | sonde | onda | bizdo | sizde | onlarda
-Siz Bakida ilk dafosini_z? . 5 mondon | sondon| ondan | bizden | sizdon | onlardan
- 1.
ey, mon Bk 1 i dao. [ personal pronauns re decined ke nowns ]
CALISMA. TASK 2 SUAL ©VOZLIKLORI INTERROGATIVE
Ingiliscaya gevirin. Translate into English. PRONOUNS
1.Lalo hakimdir. Na vaxt anadan olmusunuz? When were you born?
2.Bacim Amerikada yasayir. Goami haradadir? Where is the ship?
3.0nun nego yas1 var? Pisik no edir? What is the cat doing?
4.Sonin adin nadir? , 0, nogidir? What does he do?
5.Monim kigik qardagim moktobo gedir.
6.Bu, televizordur. MOSDOR THE INFINITIVE
danis +maq - damismaq_| to speak
CALISMA. TASK 3 oxu+magq - oxumaq to read
Buraxilmus sozlori artirin. Add missing words. | gal+mok - golmok to come
Monim adim... . Mon xostoxanada igloyirom. Manim bir... | gor+mok - gormok to see
v bir L. var. Ofluin telsbodir. Qrumisg.. The infinitive is formed by adding suffix “maq” “mak” to
the main verb.

FE'LIN OMR SOKLI IMPERATIVE SENTENCES

getmoak - get to go - go
almok - gol to come - come

oxumagq - oxu to read - read
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When you take away suffix “mag, mak” from the main
verb, you can form imperative sentences.

FE'LiN INKAR FORMASI
Tosdiq (Affirmative)

yaz - write
islo - work
gol - come
oxu - read

NEGATIVE FORM
Inkar (Negative)

yazma - don’t write
islomo - don’t work
golmo - don’t come
oxuma - don’t read

Add suffix “ma” “ma” to the main verb and form
negative.

VOCABULARY
sag right
sol left
bu giin today
sabah tomorrow
diinon yesterday
bu geco tonight, this evening
tezliklo soon
gec late
’ down, downstairs, below,
asagl low, lower
yuxari upper, upstairs, upwards
asagi downstairs
yuxari upstairs
uzaq far
yaxin near
sragagiin the day before yesterday
birisi giin the day after tomorrow
yaxsi good
¢OX yaxsi very good
9'la excellent
pis bad
GOX pis very bad



Communication summary

Adin nadir? Adimz nadir?
Qulaq as (-1n).

Sohifo besi ag.

Besinci sohifoni ag.

Sakla bax (-1n).

Sualima cavab verin!
Monim bir sualim var.

Basa diisiirom. (Anlayiram.)

Basa diismiirom.
(Anlamiram.)

Sual yaz.

Bura gal (-in).

Boali. (Ha.)

Xeyr. (Yox.)

Zohmat olmasa.

Buyur, aylos.

Buyurun, aylosin.

Bu, manim xogsuma galir.

Bu, monim xoguma golmir.

Istoyirom.
Istomirom.
Yorulmusam.
Yorulmamisam.
Cotindir.
Asandur.
Bagisla! Bagislayin!
Uzr istoyirom.
Maraqhidir.
Maraqsizdir.
Soyuqdur.
istidir.

Sizinlo raziyam.
Razi deyilom.

What is your name?
Listen!

Open page 5.

Look at the picture.
Answer my question!
I have a question.

I understand.

I don’t understand.

Write the question.
Come here.
Yes.

No.

Please.

Sit down, please.

I like it.

I don’t like it.

I want.

I don’t want.

I am tired.

I am not tired.

It’s difficult.

It’s easy.

I’'m sorry! Excuse me!
I beg your pardon!
It’s interesting.
It’s not interesting.
It’s cold.

It’s hot.

I agree with you.

I don’t agree with you.

Alimlor deyirlor ki, qarga
300 il yasayir.

Bulvarda bir az gozdik.

Saat negoadir?

The scientists (scholars) say
that the crow lives 300
years.

We walked a little in the
boulevard.

What time is it?
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jcaze verin, mon deyim. Let me say (explain).

BOLMO. UNIT Bagislayin, bilmok istordim...  Excuse me, I would like to
4 know.
fcaze verin, kegok. Let me pass (go) to ...

MURACIST FORMALARI. ADDRESS

votondas citizen

ay qiz you girl
xanim qiz Miss

ay oglan you boy
qizim my daughter
oglum my son

971z dear

0zizim my dear
mohterom, hormotli honorable

dostum
oziz dostlar

my friend
dear friends

oziz qonaqlar dear guests
conab mister

xanim miss, mistress
baba grandfather
nana grandmother
omi, day1 uncle

xala, bibi aunt

qardas brother

baci sister

Qulaq as. (Dinlo.) Qulaq asin.

(Dinlayin.)
Bagiglaymn!
Bir doqiqo!

Icazo verin, sizo...togdim

edim.

Listen, please.

Excuse me! I’m sorry!

Just a minute!

Let me introduce... to you.
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DIALOQ 1

-Bagislayin, bu avtobus hara
gedir?

-Vagzala. Siz hara getmok
istoyirsiniz?

-Q1zim, Sumqayita getmak
istoyiram.

-Omi, ora 8 nomrali avtobus
gedir.

-Cox sag ol, quzim.

DIALOQ 2
-Salam, Vaqif, azizim.
-Salam, Nadir. Dostum,
necoson?
-Yaxsiyam, sag ol. Bos son
necoson?
-Mon do yaxgiyam.

DIALOQ 3
-Conab, sizo no lazimdir?
-Xanim, zohmaot olmasa,
mane Azorbaycanin Xarito-
sini verin.
-Siz Azerbaycani tanimirsi-
niz?
-Xeyr. Mon diinan turist ki-
mi golmisom.
-Birco doqiga. Buyurun.
-Sag olun.

MOTN

BURUN Vo DIL
THE NOSE AND THE
TONGUE
(Zarafat. Humour)

Nigar anasina dedi:

- Ana, no li¢lin monim goz-
lorim, ollerim, ayaqlarim,
qulaglarim ikidir, amma di-
lim vo burnum birdir?
Anasi dedi:

-Monim ozizim, sonin goz-
lorin, ollorin, ayaqlarn, qu-
laglarin ona goro ikidir ki,
yaxsl goroson, yaxsi esido-
son, ¢ox isloyasan, ¢ox go-
ZdSon.

Dilin, burnun ona goro bir-
dir ki, az danisasan vo lazim
olmayan yera burnunu sox-
mayasan.'

MSTN

Yemokxanada
In the dining room
Bir kisi yemokxanada bors
yeyirdi. Bogqabdaki otsiz
stimiiyti gotiiriib kagiza biik-

1 o3 R

Burnunu soxmaq -bir iyo miidaxilo et-
mok, qarigmaq, maraqlanmaq mo"nasinda
islonir. Mind your own business.

41

dii. Bunu goéron xidmetgi
toacciible dedi:

- Siimiiyii niyo kagiza bii-
kiirson? Zohmot ¢okmo,
6ziim ataram.

Kisi cavab verdi:

- Bu stimiiyli tullamaq tigiin
oziimlo gotiiriirom ki, son-
raki miistarilorin bosqabina
qoymayasan.
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CALISMA. TASK 1

Buraxilmis sézlori artirin.  Insert necessary words.
Biz dordiincii... yagayiriq. Diinon biz... getmisdik.

Toyyaro... qalxdi.
Sézlor: gdyo, teatra, mortobado.

CALISMA . TASK 2
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Buraxilmy sézlari yazn. Sozlori sag siitundan segin.
Add corresponding words from the right column.
... ev qusudur. adim
Sahmat maragli... . tar

... musiqi alotidir. toyuq
Monim... Firuzadir. oyundur

CALISMA. TASK 3

Tapmacalar. Riddles.
Bodoni yerdo
Saqqal goydo.

(Turp)

Yagis yaganda gimor, yuyunar
Yayda geyinar, qigda soyunar.
(Agac)

CALISMA. TASK 4

Uygun galan sizlori segin. Find corresponding words.

Sabah mon...gedocoyom. a) idaroyo
b) kitaba

¢) televizora
Bu giin atam... ald1. a) doniz
b) diinya
¢) baliq

CALISMA. TASK 5

iSMi XOBOR NOMINAL PREDICATE
rgaxs Tok Com
subject singular plural
I -am, -om (-yam, -1q, -ik,-uq, -k (-y1q, -yik,
-yam) -yugq, -viik)
11 -san, -son -$1n17, -siniz, -sunuz, -siiniiz
111 -dir, -dir, -dur, -diir | -dirlar, -dirlor,-durlar, -diirlor

STATEMENTS

Moan Azarbaycandanam. 1 am

Sen Azorbaycandansan. | You | are

0, Azorbaycandandir. He

ISh(: is from
. 5

Biz Azarbaycandaniq. We .
Siz Azorbaycandansimiz. | You | are

Onlar | Azorbaycandandirlar.| They

Menim | Anardir. My 's Anar.

adim name

Man | toloboyom. I am

Sen toloboasen. You are

0, tolobadir. He a student.

She 1s
. It

Biz tolobayik. We

Siz tolobasiniz. You are | students
Onlar | telebadirlor. They .

Buraxilms harflori yazin. Insert corresponding letters.
sa..t, aga..., hof..o, dof..or, t.atr, m...ollim.




iSMi XOBORIN INKARI NEGATIVES
Mon deyilom. I am
Son deyilson. You are a student.
0O, deyil(dir). He 1S
tolobe She not
It
Biz deyilik. We
Siz deyilsiniz. | You | are students.
Onlar deyil(dir)- | They
lor.

to English “not”.

The negative form of nominal predicates are formed
by adding the word “deyil” or “deyildir” which is equal
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VOCABULARY

vetondas citizen

ay q1z you girl

xanim qiz Miss

qizim my daughter

og_lu_m my son

azizim my dear

oziz dostlar Dear friends
mohtarom, | dostum honourable friend
hormatli qonagqlar guests

xanimlar ladies
conablar gentlemen

baba grandfather

nono grandmother

ami, dayi uncle

xala, bibi aunt

qardas brother

baci sister
zarafat joke
borg cabbage soup
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COMMUNICATION SUMMARY

Bir doqiqo!
Bagsla!
Bagislaymn!

Qulagq as. (Qulaq asm.) Dinlo.

(Dinloyin.)

Diqqot!

fcazo verin. .. sizo toqdim
edim.

fcazo verin, 6z yerimo ke¢im.

Mon diinon golmigom.

Siz hara getmok istoyirsiniz?
Otsiz siimiiyli gotiiriib kagiza
biikdii.

Miistorilorin bosqabina
goymayasan.

Size no lazimdir?

Just a minute!

I’'m sorry!

Sorry. Excuse me. I beg your
pardon.

Listen to me

Attention, please!
Let me introduce ... to you.

Let me pass (go) to my seat.
I came yesterday.

Where would you like to go?
He wrapped the bone.

You shouldn’t put it into
other customers’ plates.
What would you like?
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BOLMS®. UNIT

)

PESO. SONOT. MOSGULIYYOT.

OCCUPATION

miiallim
tolobo
sagird

hakim
bostokar

biznesmen (is adami)

miihondis
miixbir
aktyor
aktrisa
me’mar
katib, katibo
xidmotei
tibb bacisi
stirticti
idmang
fohlo
toqaiidcii
evdar gadin
rossam
heykoltoras
kinorejissor
diplomat
tdyyarogi

teacher

student

pupil, student of primary,
secondary and high schools
doctor

composer

businessman

engineer

correspondent, reporter
actor

actress

‘architect

secretary

clerk, serviceman, servant
nurse

driver

sportsman

worker

pensioner, grant-holder
housewife

artist

sculptor

producer

diplomat

pilot



sofir
dirijor
neftci
yazig1
zabit

polis is¢isi
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ambassador

conductor

oilman, oil-industry worker
writer

officer

policeman
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DIALOQ 1

-Son nagison?
-Mon hakimem.
-Harada isloyirson?
-Xostoxanada.

DIALOQ 2

-Senin sonatin nadir?
-Man diplomatam.
-Son harada isloyirson?
-Sofirlikde.

DIALOQ 3

-Na islo mosgulsan?
-Miihondisom.
-Harada igloyirson?
-Zavodda.

DIALOQ 4

-Onun senoti nodir?
-0, katibadir.

-0, harada isloyir?
-Sirkatda.

MOTN

Manim adim Sevildir. Otuz
doqquz yagim var. Men Ba-
kida yagayiram. Azorbaycan
dili miiallimiyom. Kollecdo
isloyirom. Evliyom. Orim,
bir oglum vo bir qizim var.
Orimin adi1 Fuaddir. Onun

qux ¢ yas: var. O, hokim-
dir, xastoxanada islayir. Og-
lumun adi Emindir. O, tele-
badir. Emin diplomat olmaq
istayir. O, ingilisce ¢ox yax-
s1 bilir. Qizim Forido iso sa-
girddir. Forido pianinoda
yaxs1 galir. O, bastokar ol-
magq istayir.

MOTN

Bir dofo Fransiz yazgisi
Viktor Hiigo Almaniyaya
golir. Serhedde mo"mur on-
dan sorusur:

-Na islo mesgul olursunuz?
-Yaziram.

-Soruguram ki, ¢orok pulunu
no ilo qazanirsiniz?
-Qoalomimle.

Mo’ mur protokolda yazr:
"Hiigo qolom alveri edir".

MOTN

Fransiz yazigis1 Aleksandr
Diima (1803-1870) agir xos-
to idi. Hokim ona baxib
dedi:

-Vaziyyotin pisdir. Kimi
gormak istoyirson?

Diima bir qador fikirlosib
dedi:

-Bagqa hokimi!
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CALISMA. TASK 1

Sakillarda hansi ixtisas sahiblarini gériirsiiniiz?
Look at the picture and name the professions.

CALISMA. TASK 2
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CALISMA .TASK 3

Se''ri azharlayin. Learn the poem by heart.
Azad bir qugdum,

Yuvamdan ugdum,

Bir baga diigdiim

Bu genc yagimda.

Bir oveu gordii,
Koksiimden vurdu,
Torpaga diigdiim
Bu gonc yagimda.

CALISMA. TASK 4

Dialogqu tamamlayin. Complete the dialogue.
Saticr:
-Sizo no lazimdir?
Alicr:
-Boli, var. Qara kostyum istoyirsinizmi?

-Buyurun, bu da qara kostyum.

-Xeyr, kassaya verin.

Ingilis dilina tarciima edin.. Translate into English.
-Ruslan, son kimle sohbaot edirdin?

-Con Braunla.

-0, haradan golib?

-Amerikadan.

-Onun sonati (pesosi) nodir?

-Biznesmendir.(is adamudir.)

-Bakiya ne moagqsoadle golib?

-0, kitab satis1 ilo maraglanir.
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iSMIN MONSUBIYYOT $OKILCILORI
POSSESSIVE CASE

Toak

[ -1m, -im, -um, -tim; -m (kitabim, dofterim, oglum, goziim,

anam)

I -1n, -in, -un, -iin; -n (kitabin, defterin, oglun, goziin, anan)
I -1, -i, -u, -ii; -s1, -si, -su, -sti (kitabi, doftori, oglu, gozi,
anas, ailosi, qongusu, litiisii)

Coam

[ -im1z, -imiz, -umuz, -iimiiz; -miz, -miz, -muz, -miiz (kita-
bimiz, defterimiz, oglumuz, goziimiiz, anamiz,
ailomiz, gongumuz, iitiimiiz)

11 -in1z, -iniz, -unuz, -iiniiz; -1z, -niz, -nuz, -niz (kitabinz,
doftariniz, oglunuz, goziiniiz, ananiz, aileniz,

gonsunuz, iitiiniiz)

III -1, -i, -u, -ii; -s1, -si, -su, -sii (kitab, deftori, oglu, gozi,
anasi, ailasi, qongusu, litiisu)

Monim adim Samiradir.
Anam xostoxanada iglayir.

My name's Samira.
My mother works in hospital.

Senin adin nadir?
Senin bacin ¢ox gasongdir.

What's your name?
Y our sister is so pretty.

Onun ad1 Ulkardur.
Onun atas1 hekimdir.

Her name's Ulkar.
His/Her father is a doctor.

Bizim soyadimiz
(familiyanuz) Sliyevdir.
Bizim ailomiz xosboxtdir.

Our last name is Aliyev.

Our family is happy.

Sizin qiymotiniz yaxgidr.
Kitabxananiz boytikdiirmii?

Your grade is good.
Is your library large?

Onlarin adi Mayisoe vo
Ulviyyadir.
Onlarin atas: sofirdir.

Their name's are Maisa and
Ulviya.
Their father is an ambassador.
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QEYD. In some cases the 3 rd person plural meaning, is
denoted by the endings -lar, -lor"; kitab-lar-1, deftor-
lor-i.

YADDA SAXLAYIN. The possessivity inflexion precedes

(REMEMBER). the declension inflexion; ana-m-in,
ata-si-nin.

BAGLAYICI: yoxsa CONJUNCTION: or

Bu, galemdir, yoxsa karandas? Is it a pen or pencil?
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VOCABULARY
miiallim teacher
tolobo student
sagird pupil, student of primary,

secondary and high schools

hokim doctor
bostokar composel
biznesmen (is adami) businessman
miihondis engineer
miixbir correspondent, reporter
aktyor actor
aktrisa actress
me"mar architect
katibo secretary
xiamolgi clerk, serviceman, servant
tibb bacisi nurse
surict driver
idmangt sportsman
fohle worker
togatidgti pensioner, grant- holder
evdar qadm housewife
rossam artist
heykaltoias sculptor
kinorejissor producer
diplomat diplomat
sofir ambzssador
toyyaregi pilot
dirjor conductor
nettci oilman, oil-industry worker
yazigl wier
zabit officer
polis is¢isi policeman
diilgar carpenter

kompyutergi
fotograf (sokilgokon)
sofirlik

zavod (fabrik)

sirkot (firma)
xostoxana

saticl

alic

kitab satis1
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computer programmer
photographer
embassy
plant, factory
firm, company
hospital
seller, salesman, saleswomen
buyer, customer
book sale
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COMMUNICATION SUMMARY
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Sonatin nodir?

No islo mosgulsan?

Son nagisen?

Onun sonati nadir?

Yaxsi ¢alir.

Sorhedds ma’mur ondan so-
rusur.

Corak pulunu no ilo qaza-
nirsimniz?

Yaziram .

Hiiqo golom alveri edir.
Agir xasto idi.
Voziyyatin pisdir.

Azad bir qusdum.
Bu gonc yasimda.

Koksiimdon vurdu.
0, taqaiido gix1b.
0, toqaiidgiidiir.

What do you do?

What’s your profession?
What’s your occupation?
What does he do?

Plays well.

The customs official asks
him.

How do you make money?

I’'m writing.

Hugo sells pencils.

He was very ill.

You have a poor health. You
are getting worse.

I was a free bird

When [ was young. (At the
young age.)

He hurt my chest

He is retired.

He is a pensioner

SAYLAR. NUMBERS

B()LM

S. UNIT
.

MIQDAR SAYLARI
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sifir

bir

iki

u¢

dord

bes

alt1
yeddi
sokkiz
doqquz
on

on bir

on iki

on li¢

on dord
on bes
on alt1
on yeddi
on sakkiz
on doqquz
iyirmi
lyirmi bir
otuz

otuz bir

CARDINAL NUMBERS
40 qirx
4] qurx bir
50 alli
51 olli bir
60 altmug
61 altnug bir
70 yetmis
71 yetmis bir
80 sokson
81 sokson bir
90 doxsan
91 doxsan bir
100 yiiz
200 iki yiiz
500 bes yiiz
1000 min
1001 min bir
1100 min yiiz
1997 min doqquz

yliz doxsan
yeddi

10000 on min
100000 yiiz min
1000000  milyon
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SIRA SAYLARI
1-ci birinci
2-ci ikinci
3-ci t¢linci
4-cii dordiinci
5-ci besinci
6-C1 altinci
7-ci yeddinci
8-ci sokkizinci
9-cu doqquzuncu
10-cu onuncu
11-ci on birinci
12-c1 on ikinci
20-ci iyirminci
30-cu otuzuncu
40-c1 qirxinci
50-ci allinci
60-c1 altmusinci
70-ci yetmisinci
80-ci sokseninci
90-c1 doxsaninci
100-cii yliziincii
891-ci sokkiz yiiz doxsan
birinci
1000-ci  mininci
1001-ci  min birinci
VAXT

Saat negodir?

Saat 3-diir (ii¢diir).

12 tamamdr.

Saat doqquzun yansidur.

On bire 5 daqigo igloyib.

ORDINAL NUMBERS

first

second

third

fourth

fifth

sixth

seventh

eighth

ninth

tenth

eleventh
twelfth
twentieth
thirtieth
fourtieth
fiftieth

sixtieth
seventieth
cightieth
nintieth

one hundredth
eigth hundred and ninety
first

one thousandth
one thousand and the first

TIME

What time is it?

It’s 3 o’clock.

It’s 12 sharp.

It’s half past 8.

It’s 5 minutes past 10.

Saat ikiya 25 degiqe qalib.
Saat 4-0 10 daqigo qahb.
Saat 6.15 (6.15-dir, 7-ya 15
deqigo isleyib).

Saat 6.45 (6.45-dir, 7-yo 15
degige qahb).

Saat 9.30 (9.30-dur, 10-un
yansidir).

Saaum dayanib.

Sizin saatimz geri qalir.
Saatm iroli gedir.

It’s 25 minutes to 2.
1t’s 10 minutes to 4.
Jt’s 6.15.

It’s 6.45 (15 minutes to 7).
It’s 9.30 (half past 9).
My watch has stopped.

Your watch is slow.
Your watch is fast.
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DIALOQ 1 MOTN
-Birden ona qodor say. Azerbaycanlilar  asquran
-1,2,...,10 adama saglam ol deyirlor.

-10+10 nego olar?
-10+10=20 (on iistagoel on
iyirmi olar, on listogal on
boarabordir iyirmi).

DIALOQ 2
-Saat negodir?
-Saat on ikidir.
-idarade saat negodo olma-

ly1q?
-Saat birde.

DIALOQ 3
-Bir ilde nega fosil var?
-Dord fasil.
-Bir ildo nego ay var?
-On iki.
-Aylarin adin1 deyin.
-Yanvar, fevral, mart, aprel,
may, iyun, iyul, avqust,
sentyabr, oktyabr, noyabr,
dekabr.
-Bir haftads nego giin var?
-Yeddi giin.
-Giinlorin adim deyin.
-Bazar ertosi (birinci giin),
¢orgonba axsamu (ikinci giin),
¢orgonba (liglincii giin), climo
asxamu (dordiincii giin), ciimo

(besinci giin), sonba (altinci

giin), bazar.

Tok sayda asqumaga tok so-
bir deyirlor ve bu, isin dii-
zolmoyacayina isarodir. In-
giltorade her giinlin asquri-
gmnin 6z ma''nasi var:
Birinci giiniin asqungi - soni
tohliike gozlayir.

ikinci giiniin asqung - kim-
s soni Opocok, ya da son
kimi iso opacoksan.

Ugiincii giiniin asqug - sad
xober alacaqsan.

Dordiincii giinlin asqung -
¢ox yaxsl bir xober esido-
cokson.

Besinci giiniin asqng -
dord, qom, kador gatirir.
Altinci giiniin asqung: - sa-
bah sevgilinlo goriigocok-
son.

Yeddinci giiniin asqurig -en
g0zol giin -sevgilinlo goriig
glini.

MSTN

Miiollim sagirdden sorus-
du:
-Bilirsen ki, iki tstogel iki
dord, dord tistagel dord sok-
kiz olur. Indi de gorim,

iyimli iistagol iyirmi nego Ovval diisiin, sonra danis.

olur?

Sagird bir az fikirlosdikden
sonra dedi:

-Asan suallara 0ziiniiz ca-
vab verirsiniz, ¢otinlorini iso
mendan sorusursunuz?
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MSTN

MONIM BIR GUNUM
MY DAY

Maen sohor saat 7-do duru-
ram. Idmanla mesgul olu-
ram. Ol-lizimi yuyuram.
Sehar yemoyimi yeyirom.
Saat 8-de iso gedirom. Mon
i$o metro ilo gedirom. Met-
roda ¢oxlu adam olur. Me-
nim idarom gohorin morke-
zindadir. Saat 9-da iso bas-
laywram. Monim isim gox
maraqlidir, lakin g¢etindir.
Axsam saat 6-da evo gayidi-
ram. Axsam yemayimi yeyi-
rom. Bir az televizora baxi-
ram. Caat 11-de yatiram.

ATALAR SOZLoRI
PROVERBS
Her koso 6z voteni sirindir.

East or west home is best.
o* ¥k %

First think then speak.



62

CALISMA. TASK 1

Suallara cavab verin.\Answer the questions.
1. Son negonci ildo dnadan olmusan?

2. Harada anadan olmusan?

3. Ali moktebo negonci ildo daxil olmusan?

4. Negonci kursda oxuytrsan?

CALISMA. TASK 2
Saat ne¢adir? What time s it?

CALISMA. TASK 3

63

CALISMA. TASK 4

Sokillor asasinda ciimlalor qurun. Look at the pictures

and form sentences.
s ‘ /; \\H/ /(

\!l WE R

€
CALISMA. TASK 5

Azarbaycan dilina tarciima edin. Translate into
A.,erbayam.

My name is Mary. I live in New York. I work in the
hospital. I'm a nurse. My work is interesting but it is very
hard. My sister Sarah is married with two children, a glrl
and a boy. She lives in a big house in Los Angeles. She is a
teacher. She teaches at the University. She likes her job.

\ [ _f
Transkripsiyant oxuyun.Read the words in transcription.
dord-dor(t]
sokkiz -sok[g] iz
doqquz- do[k]quz
altmg- a[- ]t

CALISMA. TASK 6

Azarbaycan dilina ¢evirin. Translate into Azerbaijani.
Sneeze on Monday Something better

Sneeze of danger Sneeze on Friday
Sneeze on Tuesday Sneeze of sorrow
Kiss a stranger Sneeze on Saturday
Sneeze on Wednesday Meet your sweetheart
Get a letter tomorrow.

Sneeze on Thursday
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MIQDAR SAYLARI CARDINAL NUMBERS
(nego? no godar?) (how much? how many?)

dord four
sokkiz eight
iyirmi twenty

In Azerbaijani nouns preceded by cardinal nume-
rals usually do not accept the plural form.
wrong: 6 kitab-lar right: 6 kitab

SIRA SAYLARI ORDINAL NUMBERS

(negonci?) (What?)

birinci first

ikinci second

tigiincii third

dordiincii fourth

iyirminci twentieth

INDIKi ZAMAN PRESENT TENSE

Mon indi moktub yaziram. | I am writing a letter now.

(Continuous)

Maon har giin moaktub I write a letter every day.

yaziram. (Simple present)

Mon | aliram | I buy | I am | buying

Son |alusan | You [ buy [ You| are | buying
He He

o alir She buys | She | is buying
It It

Biz | alingq We We

Siz alirsiiz| You | buy | You | are | buying

Onlar | alirlar | They They
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Mon i$loy§ram. 1
Son isloyirson. You work
O e
0, hor | isloyir. He every
giin She works | day.
It
Biz isloyirik. We
1 . - o »
Siz isloyirsiniz | You work
Onlar isloyirlor. They

Simple Present and Continuous in Azeri are for-

med by adding - ir, - ir, -ur, -Ur (-yir, -yir, -yur, -y(r).

BAGLAYICI: ancaq CONJUNCTION: but

Hava tutqun idi, ancaq
yagis yagmadi.

The weather was cloudy
but it didn't rain.
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100
891

1000
1001
1-ci
2-ci
3-cii
4-cii
5-ci
6-C1
7-ci
8-ci

66
VOCABULARY
bir one
iki two
¢ three
dord four
bes five
alti SiX
yeddi seven
sokkiz eight
doqquz nine
on ten
on bir eleven
lyirmi twenty
otuz thirty
qirx fourty
olli ifty
altmus sixty
yetmis seven
sokson eighty
doxsan ninety
ylz hundredth
sokkiz yiiz doxsan bir eight hundred and
ninety one
min one thousand
min bir one thousand and one
birinci first
ikinci second
lgtinct third
dordiincii fourth
besinci - fifth
altinci sixth
yeddinci seventh
sokkizinci eighth
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9-cu dogquzuncu
10-cu onuncu
11-ci on birinci
20-ci  iyirminci
30-cu otuzuncu
40-c1 qurxinci
50-ci allinci
60-c1 altmiginci
70-ci yetmiginci
80-ci soksoninci
90-c1 doxsaninci

100-cii  yliziinci
891-ci sokkiz yiiz
doxsanbirinci
1000-ci  mininci
1001-ci  min birinci

listogal, listogalma, toplama
¢1xma

vurma

bolme

asqirma

bazar ertosi (birinci giin)
gorsonbo axgamu (ikinci giin)
gorganba (liglinct giin)

clima axsami (dordiincii giin)
ciimo (beginci giin)

$enba (altinci giin)

bazar

idare

taqvim

glin

ninth

tenth

eleventh
twentieth
thirtieth
fourtieth
fiftieth

sixtieth
seventieth
eightieth
ninetieth
hundredth

eight hundred and
ninety first

one thousandth
one thousand and the
first

plus, addition
minus, subtract,
subtraction
multiply, multiplication
divide, division
sneeze

Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday
Sunday

office

calendar

day



hofto
ay

il

fosil
qi$
yaz
yay
pay1z
kurs
saat
daqiqe
saniyo
asan
¢otin
asquran adam

68

week

month

year

season

winter

spring

summer

autumn (fall)
course

hour, clock, o'clock, watch
minute

second

easy

difficult
sneezing person
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COMMUNICATION SUMMARY

Birdon ona gador say.

Saat negodir?

[darado saat negodo
olmaliy1q?

Bir ildo nego ay (fosil) var?

Sagird bir az fikirlogondon
sonra dedi.

Cotinlori mondon
SOruSuIsunuz.

Idmanla magsgul oluram.

Metro ilo gedirom.

Son na vaxt anadan olmusan?
Son harada anadan olmusan?
Ali moktoba negonci ildo
daxil olmusan?

Saglam ol deyorlor.

Isin diizolmoyacayine
isarodir.

Sani tohliike gozloyir.
Kimso soni dpoacok.

Dard, qom, koder gatirir.
Sabah sevgilinlo
goriisocokson.

Count from one to ten.
What time is it?

When are we to be in the
office?

How many months (sea-
sons) are there in a year?
The pupil thought a little
and answered.

You ask me difficult
questions.

I do my morning exercise
(I go in for sports).

I go by metro.

When were you born?
Where were you born?
When did you enter the
college?

They say, God bless you.
It means, something is
wrong.

It is dangerous for you.
Somebody will kiss you.
It will bring sorrow.
You’ll meet your
sweetheart tomorrow.
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DUNYA. THE WORLD

Azorbaycan
respublika
sohor
paytaxt
stat
dovlat
olko
rayon
qosaba
kond
kiigo

ev
monzil
mortaba
simal
conub
$orq
qorb
okean
doniz
g0l

cay
sahil
ada

Azerbaijan

republic

city

capital

state (concerning USA)
state, power

country

region, area, vicinity, county
settlement, village, district
village, country, countryside, rural
street

house, home

flat

floor

north

south

cast

west

ocean

sea

lake

river

seaside, riverside

island

DIALOQ 1

71

-Xeyr, Somad, mon §okili

~Siz hansi 6lkadoansiniz?
-Mon Amerikadanam.
-Siz hans: statdansiniz?
-Mon Kaliforniyadanam.

DIALOQ 2

deyilom, Goancaliyam.
Bos son haralisan?
-Man Samaxiliyam.

DIALOQ 5

-Bakinin hansi tarixi

-Admiz nadir?

-Adim Adam Braundur.
-Haradansiniz?

-Man ingiltorodonam.
-Londona toyyara no vaxt

yerlarinda oldunuz?
-igorisehor va Sirvansahlar
saraymda.

-Xosunuza galdimi?

-Bali, bu tarixi abidalor

ugur? neco do gozoldir!
-On bir qirx begdo. - Qiz qalasinda olmusunuz?
-Siza yaxs1 yol. -Xeyr, miitlaq oraya
-Cox sag olun. gedacayam.
DIALOQ 3 MOTN
-Maykl, bu sizin Azarbay- BAKI. BAKU

cana ilk seforinizdir?
-Boali. Moan bundan avval
Fransada, Niderlandda vo
Ispaniyada olmugam.
-Baki xosunuza galirmi?
-Boli, Baki gozol sohordir.
-Bakida na xosunuza
golmir?

-Bir az zibilli olmasi.

DIALOQ 4

Baki Azoarbaycanin paytaxti-
dir. O, Xozor donizinin sa-
hilinde yerlogir. Bakinin iki
milyona yaxin ohalisi var.
Baki elm ve modoeniyyat
morkozidir. Bakida g¢oxlu
moktob, institut, universito
vo kolleclor var. Baki met-
rosu gozoldir. O, bizim fox-
rimizdir. Qigda metro isti,
yayda iso sorin olur. Baki

-Ohmaod, sen haralisan?
Sokilisen?

ohalisi metronu ¢ox sevir.
Baki qodim gohardir. Bu so-
hordo tarixi abideler, mu-



zeylor vo parklar ¢oxdur.
I¢origohor, Qiz qalasi, Sir-
vangahlar sarayr kimi tarixi
abidolor Bakiya xiisusi go-
zollik verir. Mashur Qiz qa-
las1 12-ci osrdo tikilmisdir.
Qalanin  hiindirliyti 28
metrdir.

Bakinin qoribe iglimi var.
Tez-tez oson kiilok qisda
onu soyuq, yayda ise sorin
edir. Havanin orta tempera-
turu miisbot 14,4°C (Selsi)
olur. ©n isti ay1 iyul, on so-
yuq ay1 isd yanvardir. Baki
giindon-giine  boyliylir ve
gozollosgir.

MSTN

YUMOR. HUMOUR
Miiollim liziini sagirdloro
tutub deyir:

-Hoson, gol xoritodo Ame-
rikani tap.

Hoson cold xoritode Ameri-
kani gostordi.

-Cox yaxs1, Hoson. Usaqlar,
indi deyin goriim, Amerika-
n1 kim tapib?

Usagqlar bir saslo qisqirdilar:

-Hoson. .
ATALAR SOZU

Agil agildan tstiindiir.

Two heads are better.
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CALISMA . TASK 1

Buraxilmig sozlari yerina qoyun.
Insert necessary words.

Baka ... paytaxtidir, Tbilisi ...
Moskva ...paytaxtidir, London ...
Vasinqton ... paytaxtidir, Tokio ...

CALISMA . TASK 2

Sohbati tamamlayin. Complete the dialog.
Salam, Maykl.

San Fransada no vaxt olmusan?

Heg¢ Birlogmis Statlarda olmusanmi?

Bos Ingiltorodo? :
Azoarbaycana ilk soforindir?

CALISMA. TASK 3

Azarbaycan dilina tarciima edin. Translate into
Azerbaijani.

Sharon lives in Irvine. It is many miles from Los Angeles. It
takes her 2 hours to come to her University. Sharon says: |
want to live in the city. There's always something
interesting to do. You always meet someone new. She
Wants to work because she needs her own money.

CALISMA. TASK 4

Tamdiginiz saharlorin, danizlorin, caylarin adlarom
asagidaki kimi yazin. Write the names of the cities, seas,
and rivers according to the model.

Sehorlor: Baki, ...

Caylar: Kiir, ...

Denizlor: Xozor donizi, ...



zeylor vo parklar ¢oxdur.
Icorigohor, Qiz qalasi, Sir-
vangahlar sarayr kimi tarixi
abidolor Bakiya xiisusi go-
zollik verir. Mashur Qiz qa-
last 12-ci osrdo tikilmisdir.
Qalanin  hiindtrliyti 28
metrdir.

Bakinin qoribe iqlimi var.
Tez-tez oson kiilok qusda
onu soyuq, yayda ise sorin
edir. Havanin orta tempera-
turu miisbot 14,4°C (Selsi)
olur. ©n isti ay1 iyul, an so-
yuq ay1 iso yanvardir. Baki
giindon-giine boyiiyiir ve
gozollosir.
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YUMOR. HUMOUR
Miiollim tiziini gagirdloro
tutub deyir:

-Hoson, gol xoritodo Ame-
rikani tap.

Hoson cold xoritodo Ameri-
kan1 gostordi.

-Cox yaxs1, Hoson. Usaglar,
indi deyin goriim, Amerika-
n1 kim tapib?

Usaglar bir soslo qugqurdilar:

-Hoson. )
ATALAR SOzU

Agil agildan tstiindiir.

Two heads are better.
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CALISMA . TASK 1

Buraximig sozlori yerina goyun.
Insert necessary words.

Baki ... paytaxtidir, Tbilisi ...
Moskva ...paytaxtidir, London ...
Vasinqton ... paytaxtidir, Tokio ...

CALISMA . TASK 2

Sohbati tamamlayin. Complete the dialog.
Salam, Maykl. :

Sen Fransada no vaxt olmusan?

Heg¢ Birlogmis Statlarda olmusanmi?

Bos Ingiltorodo? :
Azerbaycana ilk soforindir?

CALISMA. TASK 3

Azarbaycan dilina tarciima edin. Translate into
Azerbaijani.

Sharon lives in Irvine. It is many miles from Los Angeles. It
takes her 2 hours to come to her University. Sharon says: |
want to live in the city. There's always something
interesting to do. You always meet someone new. She
Wants to work because she needs her own money.

CALISMA. TASK 4

Tamdigimiz saharlorin, danizlarin, ¢aylarin adlarim
asagidaky kimi yazin. Write the names of the cities, seas,
and rivers according to the model.

Sehorlor: Baki, ...

Caylar: Kiir, ...

Danizlor: Xozor donizi, ...
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CALISMA. TASK 5

Transkripsiyani oxuyun. Read the words in transcription.
kond - kon{t}

okean - ok {iyajn .

respublika - res {b}ublika
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How many books are there?

SUAL ©VOZLIKLORI WH- QUESTIONS
kim? Who?
kimin? Whose?
kima? Whom?
kimi? Whom?
na? What?
niya? Why?
na li¢iin? Why?
hara? Where?
harada? Where?
haradan? Where?
neca? How?
na ciir? How?
hansi1? Which?
nego? How many? (How much?)
na gador? How many? (How much?)
No vaxt anadan olmusan? Iyulun 22-do.
When is your birthday? It's July 22.
Orada nego kitab var? Dord.

There are four.

No Oyronirson?

Azoarbaycan dilini.

What are you studying? Azerbaijani.
Onlar haradadirlar? Evdo.
Where are they? At home.
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iNDiKi ZAMANIN INKAR FORMASI [ Men gormiirom. I
PRESENT TENSE NEGATIVE FORM Sen gdrmiirson. You Jondi
Mon islomirom. | I don’t (0] gormiir. He
Sen islomirson. | You | (do not) She doesn’t | see
(6] hor He doesn’t It '
giin | islomir. She | (does work Biz gormiiriik. We don’t
It not) every Siz gormiirsiiniiz. | You
Biz islomirik. We don’t day. Onlar gormiirlor. They
Siz islomirsiniz. | You | (do not) B v owels (- _
Onlar islomirlor. | They  vowels (-, -8) of the Present negative forming
suffixes (-ma, -ma) are omitted; al-m-ir, gal-m-ir.
Mon oxumuram. |
Son oxumursan. You don’t
He
o oxumur. She doesn’t | study.
It
Biz oxumurug. We don’t
Siz oxXumursunuz. You
Onlar | oxumurlar. They
Mon xoslamiram. 1
Son xoglamirsan. You don’t
(0) xoslamur. He
She doesn’t | like.
. It
Biz xoslamurig. We don’t
Siz xoslamirsiniz. You
Onlar | xoslamurlar. They
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VOCABULARY

Azoarbaycan Azerbaijan
respublika republic
sohar city
paytaxt capital
stat state (concerning USA)
dovlot state, power; fortune, wealth
hokumat government, administration (amer.)
olko country

rayon region, area, vicinity, county
qosobo settlement, village, district
kond village, country, countryside, rural
kii¢o street

ev house, home

monzil flat

martoba floor

simal north

conub south

$orq east

qorb west

okean ocean

doniz sea

gol lake

gay river

sahil seaside riverside

¢imorlik beach

ada island

yarimada peninsula

hovuz pond, swimming-pool

ohali population

qodim abido ancient (old) monument

saray palace

tarixi historical

xususi gozellik
mashur
qalanin
hiindiirliyii
goriba iqlim
kiilak

orta temperatur
zibilli
sentyabr
oktyabr
noyabr
dekabr
yanvar
fevral

mart

aprel

may

iyun

iyul

avqust

Qiz qalasi

tapmaq
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special beauty
famous, well known
the height of the tower

strange climate
wind
average temperature
dirty, full of garbage
September
October
November
December
January
February
March
April
May
June
July
August
Maiden Tower
to find, to discover, to guess
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COMMUNICATION SUMMARY

Siz hansi 6lkedonsiniz?
Haradansimiz?
Londona toyyara no vaxt
ugur?
Yaxs1 yol.
Xudahafiz=xudafiz.
Bu sizin Azorbaycana ilk so-
forinizdir? (soforinizdirmi?)
Baki xogunuza golirmi?
Bir az zibillidir.
Bakimin hansi tarixi
yerlorindo olmusunuz?
icorigohor vo Sirvansahlar
sarayinda.
Miitloq oraya gedocayom.
Baki elm vo modoniyyat
morkozidir.
0, bizim foxrimizdir.

Bu sohordo tarixi abidaler,
muzeylor vo parklar ¢oxdur.

12 -ci osrdo tikilmisgdir.

Baki giindon -giino boytiytir
vo gozollogir.

indi deyin goriim.
Amerikan kim tapib?

Usagqlar bir seslo qigqurdilar.

Where are you from?

When is the plane to
London?
Good luck, Have a good trip.

Good-bye, bye-bue, Farewell.

Is this your first visit to
Azerbaijan?

Do you like Baku?

It’s a little dirty (muddy)
What historical places of
Baku have you visited?
Inner Town (Ichari Shahar)
and Shirvanshah Palace.

I will certainly go there.
Baku is the scientific and

cultural centre of Azerbaijan.

It's our pride (We are proud
of it)

There are many historical
monuments, museums and
parks in this sity.

It was built in the 12 th
century.

Baku becomes bigger and
more beautiful day by day.
Now, tell me, please.

Who discovered America?
The children cried out in
chorus.
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RONGLOR VO GEYIMLOR
COLORS AND CLOTHES

ag white

g0y blue

qara black

qirmizi red

sar1 yellow

boz grey

gohvoyi brown

yasil green

qonur beige, brown
¢ohray1 pink
af;lq-mavi light blue
tiind-qurmuzi dark red
sab{hdl _ brown, chestnut-coloured
bonovsoyi violet

don, paltar dress

ialvar pants, trousers
Jilet waistcoat,vest
palto coat
plas raincoat
ayaqqabi, cokmo shoes

corab
qalstuk
pencak
alcok
slyapa

socks, stockings, sox
tie

jacket

gloves

hat



papaq
kofta
koynok
xolot
yubka
sarf
olgti
baha
ucuz
negayadir
ag ayl1
gonur ay1
boz canavar
sar1 biilbiil
ag goyorgin
yagil meso
mavi deniz
gdy gomen
qurmuzi bayraq
sabalid1 sag
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cap, hat
blouse
shirt
dressing-gown
skirt
skarf
size
expensive
cheap
How much?
white bear
brown bear
ey wolf
;z/:zl{ow nightingale
white pigeon
green forest
blue sea
green field

ed fla 1
{)rownghair, chestnut-coloured hair

DIALOQ 1

-Men bir don almagq
istoyirom.

-Hans1 6l¢iido?

-44-46.

-Hans rong istoyirsiniz?
Qara rong var.

-Qara rongi sevmirom.
-Buyurun, agiq-mavi.
-Bu menim xoguma golir.
Negoyadir?

-Iki yiiz min manata.
-Bahadur. Bir az ucuz olsun.
-Buyurun, yiiz alli mino.
-Man bunu aliram.

DIALOQ 2

-MBona bir ciit ayaqqab:
lazimdir.

-Hans: 6l¢iida?

-Qurx bir.

-Hans1 rongda?
-Qahvayi rengdo.
-Buyurun, geyinib baxin.
-9"la. Manim él¢iimdiir.
Negoyadir?

-Yiiz mine.

-Buyurun, pulunuzu gotii-
riin.

DIALOQ 3

-Salam, Sevil.
-Naila, salam.
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-Hara gedirson?
-Magazaya.
-No alacagsan?
-Kofta.

-Hansi rongda?
-Qirmizi.

MOTN

Menim béyiik qardagimin
saglan sari, gézlori iso ma-
vidir. Onun oyninde san
kéynayi, qara ayaqqabisi
var. Onun paltosu qara, pa-
pag ise bozdur. Qumuz
rongdon xosu gelmir. Kigik
qardagimun ise gozleri qara-
dir. Onun oyninde ag kéy-
nayi, gohvayi paltosu var.
O, qara rongi xoslamir. Mo-
nim ise on g¢ox qumizi
rongden xosum golir. Ca-
ligiram ki, biitiin paltarlarim
qirmizi rongds olsun. Anam
da meno hemise qirmizi
paltar alir.

MOTN
Rus sairi M.Y.Lermontov
(1814-1841) Azerbaycanin
Susa, Quba, Samaxi vo bir
sira diger yerlorinde olmus-
dur. O, Azerbaycan dilini
hovesle  Gyronmisdir. Sair
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1837-ci ilin noyabrinda dos-
tu S.A.Rayevskiyo yazmis-
di: "Azerbaycan dilini Oy~
ronmoayo baglamigam. Fran-
siz dili Avropada na qoder
vacibdirse, bu dil do Qaf-
qazda ve Asiyada o qodor
vacibdir...".

MOTN

XIX osr italyan sohnesinin
moshur artisti Salvini (1829-
1916) bir tamaga zamani
sohnoda ¢ixis edarkon obra-
zn dilinden: "At gatirin me-
no, at!"-deyo qisqurur. .Bu
vaxt tamagagilardan birisi: '
-At yoxdur, essok var, goti-
rimmi?-deyao s6z atir.
-Gol-gol... Essok do _olar!-
deya artist 6ziinii itirmir.

YANILTMAC
TONGUE-TWISTER
At1 min, iti qov, iti qov, at1
min...
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CALISMA. TASK 1
Sakilda gordiiyiiniiz adamu tasvir edin.
Describe the man in the picture.
Bu, Ohmoddir.
Aytakindir.

0O, qzdir.
oglandir.
kisidir.

oa al’lqdlr s
kokdiir.

Onun bes

yetmis yas! var.
lyirmi bes

Onun aynindo  qara pencok
qumuzi don  var.
sar1 koynak

Onun ayaqqabisi iR
koynayi qaradr. ;
salvari h ‘

CALISMA. TASK 2

Ingilis dilina tarciima edin. Translate into English.
Moahommod Fiizuli moshur Azorbaycan sairidir. O, 1494-cij
ildo Bagdad sohori yaxmhgnda, Korbolada anadan olmus-
dur. O,lirik ye"rlor vo poemalar miiollifidir. On tanimmus osori
"Leyli vo Mocnun"dur. Fiizuli 1556-c1 ildo vofat etmisdir.
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CALISMA. TASK 3

Bayatilart oxuyun. Read the bayati.
Ozizim, gozlarine,

Siirmoe ¢ok gozlorina.

Oziim 6ziine qurban,

Gozlerim gozlerina.

Quzil giil olmayaydi,
Saralib solmayaydi.
Bir ayrilig, bir olim,
Heg biri olmayaydi.

Tabaqda yanm alma,
Qalibdir yarim alma.
Alirsan, canimu al,
Olimden yarim alma.

CALISMA. TASK 4

Uygun soz va ifadani tapin.
}g;id the corresponding wt:n{ts' and phrases.
-Bu giin heftonin hansi glintidiir?

-Bu giin (A) gﬁnﬁdi'ir..
-Bu giin ayn negosidir?
-Bu giin (V)

V)
o yazn sonudur.
ya:n martin iyirmi ikisidir.
mi

i olidir.
gorganba aprelin avv
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CALISMA. TASK 5
Azarbaycan dilina tarciima edin.
Translate into Azerbaijani.

TWO CHAMPIONS
Once a famous boxer went to a restaurant to have dinner.
He took off his coat at the door but he was afraid that
somebody would take it. So he took a piece of paper and
wrote on it: “This coat belongs to Tom Brown, the famous
boxer. He would come back in a few minutes”. He fastened
the paper to his coat and went to have his dinner. When he
returned however his coat was not there. But he found a
piece of paper in its place which said: "Your coat has been
taken by a famous runner who will not come back at all".
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SUAL OVOZLIKLORI  WH- QUESTIONS

Hansiniz Londondansimz? Which of you is from London?

0, ingilisco neco bilir?

SIFOT

How does he know English?

ADIJECTIVES

Onun mavi gozlori var.

She has blue eyes.

Biz tozo eve kogdiik .

We moved to a new flat.

Sevil yaxs1 tolobodir .

Sevil is a good student.

KECMIS ZAMAN PAST TENSE
Mon aldim almigsam 1
Sen aldin almigsan You
(0] alds almigdir He
She bought
It
Biz aldiq alnmisiq We
Siz aldimiz almigsiniz You
Onlar | aldilar almuslar They
Moan islodim islomisom 1
Son islodin islomisson You
(@) islodi islomisdir He worked
She
It
Biz islodik islomisik We
Siz islodiniz islomigsiniz__| You
Oniar | iglodilor islomiglor They

mavi - neco? Blue - What kind of? What colour?

tozo - hans1? New - What kind of?

yaxsi1 -no ciir? Good - What kind of student is Sevil?

verbs.

Past Tense is formed by adding suffixes -di, -di,
-du, -di; -mis, -mis, -mus, -mus to the end of the

QEYD. 1.The last consonant of the 2nd person singular&

plural forming suffix -mus, -mis, -mus, -mii§ can
be omitted: almigsan - almusan, almugsimniz - almi-

SIn1Z.

2. In some cases the suffix -ib, -ib, -ub, -iib (-y1b, -

yib, -yub, -yiib) can replace -mig, -mis, -mus,

-miis for the 2nd & 3rd persons; ahbsan, ahibsmz,

alib(dir), aliblar.




90
VOCABULARY
ag white
g0y blue
qara black
qurmizi red
sarl yellow
boz grey
gohvoyi brown
yasil green
qonur beige, brown
gohray1 pink
agiq-mavi light blue
tiind-qurmiz1 dark red
sabalidi brown, chestnut-coloured
bandvsayi violet
don, paltar dress
salvar pants
jilet waistcoat, vest
palto coat
plas raincoat
ayaqqabi, gokmo shoes
corab socks, stockings, sox
qalstuk tie
pencok jacket
alcak glove
slyapa hat
papaq cap, hat
kofta blouse
koynak shirt *
xalot dressing-gown
yubka skirt
sarf scarf
size

oleu

baha

ucuz

ag ay1

qonur ay1

boz canavar
sar1 biilbiil

ag goyorgin
yasil meso
mavi doniz
g0y ¢omon
sabalidi sag
qurmuzi bayraq
miallif

se''r, poema
vacib

essok

at

taninmis
tamasa zamani

tamasagilardan birisi
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expensive

cheap

white bear

brown bear

grey wolf

yellow nightingale
white pigeon

green forest

blue sea

green field

brown hair, chestnut-coloured hair
red flag

author

poem

important

donkey

horse

well-known

during the play

one of the spectators



COMMUNICATION SUMMARY
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Hans: 6l¢iide?

Hansi rong?

Negoyoadir?

Bahadur.

Ucuzdur.

Maona bir ciit ayaqqab:
lazimdr.

Geyinib baxin.

Ele monim o6lgtimdiir.
Pulunuzu gétiiriin.
Caligiram biitiin paltarlarim
qurmizi rongda olsun.

Bir sira digar yerlorinda
olmusdur.

Azorbaycan dilini
Oyronmayo basglamigam.
O godor do vacibdir.
Vofat etmisdir.

At gotirin mono, at, -deyo
qiyqurir.

What size?

What color?

How much is it?

It's expensive.

It's cheap.

I need a pair of shoes.

Try it on.

It's just my size.
Here is money.

I try to wear red.

He visited some other
places.
I began to learn Azeri.

It’s of the same importance.

He died.
Bring me, my horse, -he
cries out.

EV VO EV ©SYALARI. THE HOUSE

ev
monzil

otaq

mortobo

blok

lift

hayat evi

yataq otag
qonaq otagi
yemaok otag

is otag1 (kabinet)
matbax

hamam (vanna otag)
dohliz

tualet

tavan

dosoma

pencaro

qap1

agar

divan

kreslo (sendol)
garpay1

asilqan

lampa, ¢iraq
soyuducu

house

flat

room

floor

block

lift, elevator
cottage
bedroom
living room
dining room
study
kitchen
bathroom
hall, entrance, corridor
toilet
ceiling

floor
window
door

key

sofa
arm-chair
bed

- hanger

chandelier, lamp
refrigerator



televizor
tozsoran
paltaryuyan masin
radio

pianino
magqnitofon
telefon

xal¢a

porde

karniz

¢ilgiraq

yorgan

dosek

yastiq (balig)
genddan (gqandqab1)
giildan (giilqab1)
gongol

bigaq

qasiq

Gay qasigl
xorok qasigl
bosqab

stokan

nalboki

fincan

qodoh

gaydan

caynik

samovar

ot magin1 (otgokon)
mikser

qazan

tava
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TV-set
vacuum-cleaner
washing machine
radio

piano
tape-recorder
telephone
carpet, rug
curtain

cornice
chandelier

quilt, blanket
mattress

pillow

sugar basin
vase

fork

knife

spoon

tea spoon

table spoon
plate

glass

saucer

cup

glass

kettle, tea-kettle
tea-pot
samovar
mincing-machine
mixer
saucepan, kettle, pot
pan, frying-pan

zibil vedrasi

agsilizon

elektrik isig

qizdirici sistem

paltar skafi

qab-qacaq skafi (bufet)
kitab skafi

yazi stolu

kran

vanna

oliizyuyan
glizgii (ayna)
sabun
dosmal

qaz pegi
siiptirge
dosemasilen
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waste basket
colander

electricity

heating

wardrobe, chiffonier
cupboard

book shelf (case)
writing table

tap

bathtub

wash-bashin

mirror, looking-glass
soap

towel
gas stove
broom
mop
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DIALOQ 1

-Salam. Xos golmisiniz.
Buyurun, yemak otagina.
-Bagislaymn. Yemokdon
qabaq allorimi yumaq
istoyirom.

-Buyurun, bu, sabun, bu da
dosmal.

-Cox sag olun.

DIALOQ 2

- Bizde var. Gol birlikde
yeni mahmlara qulaq asaq.
- 9O'la olar.

MSTN

-Conab Qasimli, monziliniz
neg¢o otaqhdir?

-Monzilimiz yemok, yataq,
qonaq otaglarindan, usaqlar
iigiin otaqdan, kabinetdon,
motboxden vo vanna otagin-
dan ibarotdir.

-Siz morkezdo yasayirsiniz?
-Bali.

-Mongzil soraitiniz necodir?
-Pis deyil. Ancaq bo"zen
isiq olmur, isti su vaxtinda
golmir, lift islomir. Biz do
hami kimi. Palaza biiriin,
elnon siiriin.

DIALOQ 3

-Arzu, televizorun var?

- Var.

- Bos magnitofonun neco?
- Magnitofonum yoxdur.

BiZIM MONZIL
OUR FLAT

Bizim monzil Nizami kiigo-
sindadir. Moanzilimiz ti¢lincii
mortoboadadir.  Monzilimiz
yemok otagindan, yataq
otagindan, kabinetdon, mat-
boxdon vo vanna otagindan
ibarotdir. Bizim yemok ota-
gimiz  boyiik ve isiqhdir.
Yemok otaginda stol, dord
stul, televizor vo skaf var.
Pianino da oradadir. Yataq
otagimiz boyiikdiir. Orada
iki garpay1, paltar skafi, gliz-
gii vo xalga var. Kabinet
kigikdir, lakin igighdir. Ora-
da yaz stolu, kitab rofi, di-
van, kreslo var. Mon i§ ota-
gimda islomoyi sevirom.
Motbox do boyiik deyil.
Orada soyuq va isti su he-
miso olmur. Matboxdo qaz
pegi, soyuducu, bufet, stol
vo stullar var. Vanna otagin-
da dus vo giizgii var. Menzil
soraitimiz pis deyil.
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; CALISMA.TASK 1
Verilmiys sozlardan uygun galanini segin.
Choose the corresponding word.

.Man yorulmusam. Mono  a)kémok
b)yazmaq et.
c)oxumagq

2 Kitab stolun iistiindedir. Onu mono a)get.

b)ver.
c)otur.
3.0, sohorlor idaroyo a)goriir.
b)gedir.
c)oxuyur.
4.Sentyabr, oktyabr, noyabr a)yaz
b)yay aylandir.
c)pay1z
¢)qis

CALISMA. TASK 2

Azarbaycan dilina tarciima edin.

Translate into Azerbaijani.

The' Brown's kitchen is small. There is a sink and a
rcfngerator in the kitchen. There is a waste basket under
the sink. There are some cupboards and 2 windows.

There are curtains on the windows. It is small but

comfortable. it is very

CALISMA. TASK 3

Dialoqu tamamlayin. Complete the dialog.
- Son hansi evdo yasayirsan?

- ... Bos son hansi evdo yasayirsan?



- Hansi blokda?

- ... Bos son hansi blokda yasayirsan?

- Nego otagmiz var?

- ... Bos sizin?
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CALISMA. TASK 4

QEYRI-MUSYYON
OVOZLIKLOR
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INDEFINITE PRONOUNS

biri (birisi), kimi (kimisi), kim iso (kimso), no iso. hami.
bo 71 (boa'zisi, bo zilori), horo, hor kos. hor sey, hor kim,
heg¢ no, heg kim, heg kos vo s.

Diizgiin variantt gostarin. Choose the correct variant.

1.0,

2.0Onun

3.0, 1s0

4.Onun isdo ¢oxlu

a)Bakida
b)kiigodo
¢)hamamda
a)ii¢ yuz
b)on bes
¢)olli min
a)masinla
b)divanla
¢)imtahanla
a)okeanlari
b)gortislori
¢)payizlar

yasayir.

yagi var.

gedir.

olur.

Hami qulaq asirdi.
Heg no basa diismodim.
Evdo heg kim yoxdur.

Everybody was listening.
I didn't understand anything.
Nobody is at home.

KECMIS ZAMANIN PAST TENSE (NEGATIVES)
INKARI

Mon almadim islomomisom
Son almadin islomamigson
O almadi islomomisdir
Biz almadiq islomomisik
Siz almadiniz islomomissiniz
Onlar almadilar islomomislor

|

You

He

She did not buy | did not work

It

We

You

They

The negative form of Past is formed by adding "ma,
ma” suffix to the main verb.




ISMI XOBOR
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THE COMPOUND

NORMINAL PREDICATE.

Monim oglum var.

I have a son.

Onun kitab: var.

He (She) has a book.

Stolun iistiindo bosqab
var(dir).

There is a plate on the table.

iSMi XOBORIN INKARI

NEGATIVE

Monim oglum yoxdur.

I haven’t a son.

Stolun iistiinda bosqab
yoxdur.

There isn't a plate on the
table.

0, evdo yoxdur.

He isn't at home.
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VOCABULARY
ev house
monzil flat
otaq room
martobo floor
blok block
lift lift, elevator
pillokon stairs
hoyot evi cottage
yataq otagi bedroom
yemaok otagi dining room
qonaq otagi living room
is otagi (kabinet) study
motbox kitchen
hamam (vanna otag) bathroom
dohliz hall, entrance, corridor
tualet toilet
tavan ceiling
dosome floor
agar key
divan sofa
kreslo (sondal) armchair
garpay1 bed
asilqan hanger, rack
¢ilgiraq chandelier
lampa,giraq lamp, chandelier
soyuducu refrigerator
televizor TV-set
tozsoran vacuum-cleaner
paltaryuyan magin washing-machine
radio radio
pianino piano

maqnitofon

tape recorder



xalc¢a

pordo

yorgan

dosok

dosokagi

yastiq (balis)
paltar skafi
yazi stolu
qab-qacaq skafi
kran

vanna
ollizyuyan

isti su

soyuq su
dosmal

sabun

giizgli (ayna)
qaz pegi
gonddan (qondqabi)
giildan (giilqab)
gongol

qagiq

bigaq

xorok qasigi
cay qasig

kasa

bosqab

stokan

nolboki

fincan

qodoh

ot masim (otgokon)
mikser
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rug, carpet
curtain

quilt, blanket
mattress

sheet

pillow
chiffonier
writing desk
cupboard

tap

bathtub

sink, wash basin
hot water

cold water
towel

soap

mirror, looking-glass
gas stove

sugar bowl

vase

fork

spoon

knife
tablespoon
teaspoon

plate, soup bowl
plate

glass

saucer

cup

glass

graning machine
mixer

qazan

tava

vedra

zibil vedrosi
asstizon

¢aydan

¢aynik

samovar
dogomosilon
dogquzmortoboli ev
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pot

pan, frying-pan
bucket

waste basket
colander

kettle, tea-kettle
teapot

samovar

mop

nine-storeyed house
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COMMUNICATION SUMMARY
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Yemokdon qabaq ollorimi

yumaq istayirom.

Siz morkozde yasayirsiniz?
Monzil soraitiniz necodir?

Biz do hami kimi.

Palaza biiriin, elnon stirtin.

(Atalar sozii.)
Biz tez-tez goriisiirik.
Musiqgiye qulaq asiriq.

Universitoya bir (borabor,

birlikda) gedirik.
Mon yorulmusam.

I’d like to wash my hands
before dinner.

Do you live in the center?
Is your flat comfortable?
We do the same.

When in Rome do as the
Romans do. (Proverbs.)
We often meet.

We listen to music.

We go to the University
together.

I’m tired.

BOLMS®. UNIT
10

AILS. QOHUMLAR. FAMILY. RELATIVES

valideyn parent

ata father

ana mother

nona grandmother
baba grandfather

or, hoayat yoldasi husband, friend of life
arvad, hoyat yoldas: wife, friend of life
subay single

evli married

nisanl (adaxli) engaged, fiance
kiirokon son-in-law

ogul son

qiz daughter

usaq child, baby
navo grandchild
natica great-grandchild
qardag brother

baci sister

xala,bibi aunt

ami,day1 uncle
qardagoglu, bacioglu nephew
qardasqizi, baciqizi niece

amioglu, amiqiz1 cousin

golin

daughter-in-law

qaymana mother-in-law
qayinata father-in-law
baldiz sister-in-law



qohum
tanig

dost, yoldas
qonsu
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relative
acquaintance
friend, fellow
neighbour
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DIALOQ 1

-Sizin ailoniz var?

-Boli, var.

-Ne¢o usagimiz var?

-lki oglum vo bir qizim var.

DIALOQ 2

-Sizin ailoniz varmi?
-Xeyr. Mon subayam.
-Sizin nego yasimz var?
-Monim qirx bes yagim var.
-Siz ¢ox cavan goriiniirsii-
niiz.

-Cox sag olun.

DIALOQ 3

-Siz evlisiniz?

-Boli, evliyom. Bir oglum,
bir qizim var.

-Qizimizin nego yasi var?
-On alt1.

-Bos oglunuzun nego yasi
var?

-lyirmi bir.

-Ata-ananiz varnu?

-Boli, onlar toqaiidgiidiirlor.

vadim vo 0ziim. Atam vo
anam toqatidciidiirlor. Onlar
konddo yasayirlar.  Boyitik
oglum miihondisdir. O, za-
vodda isloyir. Kigik oglum
iso tolobodir. O, Xozor Uni-
versitosindo oxuyur. Ingilis
dilini ¢ox yaxs: bilir. Ingilis
yazigillarmm  hekayolorini
Azorbaycan dilino torciimo
edir. Quzim sagirddir. O,
onuncu sinifdo oxuyur. O,
hokim olmaq istoyir. Ar-
vadim miihasibdir. Zavodda
isloyir. Mon  diplomatam.
Fransa sofirliyindo  islo-
yirom. Bizim ailomiz xos-
boxtdir.

MOTN

MSTN

MONIM AILoM
MY FAMILY
Biz yeddi noforik: atam,
anam, iki oglum, qizim, ar-

MONIM ROFIQOM
MY FRIEND

Leyla monim rofiqomdir. O,
konservatoriyanin II kursun-
da oxuyur.Leyla yaxsi pia-
nino ¢alir, mahnilar bostolo-
yir. Hom do Leylanin gozol
sosi var. O, xalq mahmlarim
yaxs1 oxuyur. Leylanm atas:
da pianogudur. Mon Leylan
¢ox sevirom. Tez-tez onlara
gedirom.  Leylanin  ¢aldign
mahnilara qulaq asiram.
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Leyla ad giiniindo xalq roqs-
lori ¢aldi. Biz hamimiz oy-
nadiq. Hami Leylani to'rif-
lodi.

ATALAR SOZU
Suyun lal axani, adamin

yero baxani.
Still waters run deeply.
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CALISMA. TASK 1

Miinasib olan sézlari se¢in. Choose the corresponding
words.

dostumdur.
. Olimonim  kitabimdir.
planmimdir.
2. Dilbor aro getmayib. Dilbor Sllb.a)fdlr.
evlidir.

oglumdur.

3. Somad monim
qizimdr.

CALISMA. TASK 2

Sozlardan ciimlalar qurun. Form sentences.
1.Tamg, sadam,olmagima,sizinlo.

2.Mon, dyrenirom,dilini, Azorbaycan.
3.Istoyirson,yoxsa, gay, kofe.

4.Ug,var, monim, qardagim.

5.Men, paltar, bu, xoslayiram.

CALISMA. TASK 3

Cavablara uygun suallar yazin.
Write the corresponding questions.

| (P
-Monim adim Adildir.
2 =2

- Monim iki usagim var.
?

-Maon diplomatam.
4. .7
-Arvadim iso tibb bacisidir.
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CALISMA. TASK 4

Azarbaycan dilina tarciima edin. Translate into
Azerbaijani.
This is my family. My wife. my son. My daughter and L. _
I'm Mr.Black. My wife is Mrs.Black. My daughter's name is
Mary. She is very young. My son's name is Jollq Heis a
student. My family is not large. We love our children and
our children love us.
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Mon golocoyom | golorom 1 shall

Son golocokson | golorson You

O golocok(dir) | golor He
She | will | come
It

Biz golocoyik golorik We | shall

Siz golocoksiniz | golorsiniz | You

Onlar | golocoklor | golorlor They | will

The Future Tense is formed by adding suffixes -acaq,
-acak (-yacaq, -yacak); -ar, -ar(-yar, -yar) to the end of
the verbs.

QEYD. When a verb with the suffixes -acaq, -ocok (-yacaq,
-yocok) is added to the endings beginning with a
vowel, the consonant. ‘q” is changed into ‘g’ and
'k’ - into *y’; alacag-alacagam, golocok -golocoyik.

GOLOCOK ZAMANIN INKAR]

FUTURE TENSE

KECMIS ZAMAN PAST TENSE
Mon getdim oynamisam | |
Son getdin oynamissan | You
(0] getdi oynamisdir | He
) She went | played
It
Biz getdik oynamisiq We
Siz getdiniz | oynamigsimz| You
Onlar | getdilor | oynanuslar | They
GOLOCOK ZAMAN FUTURE TENSE
Mon | yazacagam yazaram | shall
Son | yazacaqsan yazarsan You
O yazacaq (dir) | yazar He _
' She will write
It
Biz yazacagiq yazariq We shall
Siz yazacaqsiiz | yazarsimz_| You '
Onlar | yazacaqlar yazarlar They | will

(NEGATIVE)

Mon | yazmayacagam | yazmaram | shall

Son yazmayacaqgsan | yazmazsan | You

O yazmayacaq(dir) | yazmaz He
She | will not write
It

Biz yazmayacagiq yazmariq We | shall

Siz yazmayacaqsimz | yazmazsimz | You

Onlar | yazmayacaglar | yazmazlar They | will

The negative form of the Future Tense is formed by

adding suffix ‘ma, ma’ to the main verb.
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QEYD 1. The vowels (-a, -0) of the Future negative 4 . VOCABULARY
forming suffixes (-ma, -ma) formed by means of - valideyn parent
ar, -or (-yar, -yor) are also omitted. As for the 2nd ata father
and 3rd persons ‘r’ is changed into ‘z’; al-m-ar-am, ana mother
al-m-az-san, al-m-az. nono grandmother
baba arandfather
SUAL OVOZLIKLORI WH- QUESTIONS or husband
0O, kimdir? O, Sonadir. | Who is that? | That's Sona. arvad W ife
Onun nego | 20. How old is | She's 20. subay single
yasi var? she? C\“h married ]
nisanh (adaxi) engaged. fiance
ogul son
qz daughter
uyaq child. baby
novo (q1z) - - aranddaughter
nova (oglian) grandson
notico great-grandcehild
qardas brother
baci sister
xala, bibi aunt
omi. davi uncle
qohum relative
lanty acquaintance
dost. voldas friend. fellow
qonsu neighbour
qardasoglu. bacioglu nephew
dayroglu, omioglu cousin
qardasqizi. baciqizi nicce
omiqizi. dayiqiz cousin
golin bride
qaymana mother-in-law
qaymata father-in-law

qaym husband's brother




baldiz

xalq toastori
xosbhoxt

rofigo

nofor
qohum-qardas
gohum-oqraba
qohum
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sister-in-law

folk dances

happy

friend (for women)

person, man, per head
relatives

relatives

relative. relation, kinsfolk,
kinsman. kinswoman, kindred

115

COMMUNICATION SUMMARY

Nego usagin var?

Man evliyom.

Mon subayam.

Nec¢o yasin var?

Siz cavan gortiniirsiiniiz.
Siz evlisiniz?

O, monim nisanlimdir.

Onlar toqaiidgiidiirlor.
Onlar konddo yasayirlar.

ingilis yazigiliranin
hekayalorini Azorbaycan
dilino torciimo edir.
Mahnilar bostoloyir.
Gozol sosi var.

Leyla ad giiniindo xalq
roqslori ¢ald.

Hami onu to'"'riflodi.

Biz hamimiz oynadiq.

How many children do you
have?

I am married.

I am single.

How old are you?

You look young.

Are you married?

She is my fiance. She is my
engaged girl.

They are retired.

They live in the country
(village).

He translates the stories of
English writers into Azeri.

S/he composes songs.
S/he has a nice voice.
Leyla played folk songs in
her birthday.

Everybody praised her.
We all danced.



BOLM®. UNIT

ORZAQ MOHSULLARI. FOOD

MEYVOLOR. FRUITS

alma
armud

nar

uzim
heyva
gavali
gilas
albali (gilonar)
limon
zogal
oncir

tut

orik

alga
saftal
giyolok
morugq
qaragat
boyiirtkon
portagal
naringi (mandarin)
Xurma
banan
ananas

apple

pear
pomegranate
grapes
quince

plum

cherry

cherry

lemon

cornel

fig

mulberry
apricot
cherry-plum
peach
strawberry
raspberry
black currant
blackberry
orange
mandarin, tangerine
persimmon, date
banana
pinc-apple
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TOROVOZLOR. VEGETABLES

pomidor tomato

xiyar cucumber
qarpiz water-melon
yemis(qovun) melon
balgabaq pumpkin
sogan onion

kolom cabbage
yerkokii carrot

bibor pepper, green pepper
lobva bean

noxud pei

kartof potato
cugundur beet

turp radish
badimcan cgaplant, aubergine
SArMmsig garhic

kesniy corander
Ispanag spinach

stiviid il fennel
reyhan rathan. basilica
nano mint

zoforan saflron

dar¢in clnamon
torxun Lurragon

BALIQ. OT. SUD  FISH. MEAT. MILK

mal ot beef
dinit on veal
oy un ot mutton
qustr ol lamb

donuz on pork
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toyugq, ciico hen, chicken ICKILOR. DRINKS
yumurta cgg »
kolbasa sausage Gay fea
baliq fish kofe (qohvo) coffee
noro bahg sturgeon kd }(ao f:o.c‘oa
qiz1l baliq salmon 110 JoieC
ag baliq white sturgeon limonad lemonade
kiirii cavine mineral su mineral water
qara kiirii black caviar $a,)rbot sweet watcr
qurmmizi kiirii red caviar qaug yogurt
pendir cheese d :la“ ayran
koro yagi butter sil milk
bitki yagi vegetable oil ; N ERN
qaymagq cream SPIRTLI ICKILOR
qatiq yog(hurt sorab wine
ayran 8yran sampan champagne
. konyak cognac, brandy
UN MOHSULLARI. ©DVIYYAT araq vodka
FARINACEOUS FOODS. SPICES pivo beer
¢orok bread viski whisky
bulka, koko croissant, loaf, roll, buns
diiyii rice SIRNIYYAT. SWEET
yarma porriage
vermisel, makaron maccaroni tort cake
istiot pepper paxlava pakhlava
sumaq sumach sokorbura shakarbura
duz salt halva halva
xardal mustard koto pie
vanil vanilla qond sugar
mixok clove pegenyce cookies
dar¢in cinnamon bal honey
sirko vinegar konfet sweet, candy
dondurma icc-cream
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DIALOQ 5

DIALOQ 1
-(ay istovirson. yoxsa kofe?
-Kole
-Tiind. yoxsa agiq?
“Tind vo bir gasiq sokor
olavo edin.

DIALOQ 2

-Mono iki dosto goy sogan.
bir dosto nano vo i
kilogram kolom verm.
-Buyurun.

-No godor vermoliyom”
-Ug¢ min alu yiiz.

-Budur, dord min manat.

-Pomidor negoyodin?
-Iki mino.

-Bos xiyar negoyodir?
-Min bey yiizo.
-Mona bir kilogram

pomidor. bir kilogram xiyar

¢ok
DIALOQ 3

- Xirdani gotiiriin.
-Sag olun.

MOTN

MEYVOLOR FRUITS

-Mono b Lt stid. 2 qutu
cay vo bir banka siro verin,
-Buyurun

No godor yermaoliyony”?
=lyirmi min manat

DIALOQ 4
-Sizo no lizmdn”?
-Portagal negoy odur”?
-Ly mino
-Bos nanmar”?
-Tke min bes vizo
-Zohmot olmasia. mono iki
Kilogram portagal.ug
Kilogiaim da naringi verm
Buvuun

qarprz-yemisi. Samay 1zii-
mi tlo moshuwrdur Lonko-
ran limon. mandarm (narin-
ai). portagah ilo tanmir. Pa-
vizin ovvolimdo ravonlardan
.B:ll\l_\‘il coxlu mevvolor: al-
ma. mud. nars heyva vo s
gotivitlor— Azorbaycanhla

mes ot con sevirlon

QEYD. OQualdilnus - sozlor
Azorbay candir ver adlandr,
The words m bold type are

the names of the regions in
Azerbanjan

Abseron varmadasinda
{iziim. oncir. pusto. badam.
zeviun yetisit. Goyeay 67
nart vo heyvist. Quba alma-
st Kiirdomir vo Sabirabad
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MOTN

ALMA AGACI. APPLE -
TREE
Bir qoca alma agact okirdi.
Usagqlar ona dedilor:
-Buagact nivo okirson?
Onun meyvosini gox gozlo-
moli olacagsan. Son onun
meyvvosindon  vemoyocok-
son. No digtin zohmot ¢okir-
son’?
Qoca  onlara  belo  cavab
verdi:
-Mon yemoyocoyom,  bas-
galart  yeyocok  vo  mono
“gox sag o ol” deyocoklor.
okiblor  vemigik,  okorik
yeyorlor,

MOTN

VUSALONIN AD GUNU
VUSSALA'S BIRTHDAY
Bacim Viisalonin iyirmi yasi
var. Diinon onun ad giinti idi.
Siifroyo halva, qogal, pegen-
ye. miirobbo, qond, konfet vo
meyvo - qovulmusdu.  Anam
plov, dolma. sobzi-qovurma
bigirmisdi.  Stolun  Gstiido
bosqab. gongol. qayiq. bigaq.
stokan vo  godohlor  diiziil-
misdii. Visalonin dostlarn da
golmisdilor. Onlar  Viisaloni

tobrik etdilor Sonra gonaglar
gay icdilor. qogal. pegenye,
meyvo  vo \orok  yedilor,
Viisalonin sorofino saghglar
dedilor. Visalo pianoda xalq
rogslori ¢aldi. Hanmu oynadi.
Qonaqlat GOX razi
qalmisdilar. - Sonlik iki  saat
davam ctdi Axsam saat altida
biz qonaqlar yola saldig.

MOTN

NOVRUZ BAYRAMI

NOVRUS HOLIDAY

Noviuz Azorbaycan xalqi-
nm milli bayranudir. Novruz
sOzintin mo'"nas1 “yeni giin™
demokdir. Xalgmiz hor il bu
bayrann martin 21-do qevd
edir. Sorg dlkolorindo do bu
bayrami kegirirlor. Ona goro
ki, homin vaxt fosillor doyi-
sir. geca vo giindiiz borabor-
logir. Novruz bayraminda so-
moni - goyordirlor. Cavanlar
tongal yandmib tstiindon hop-
panirlar. Bayramda  rongbo-
rong yumurta bovavirlar. Ev-
ordo miixtolif nov simiyyat
(sokorbura, paxlava, qogal vo
s.) hazirlanir. plov. dolma bi-
sirilir. Stifrovo clirboctir mey-
volor diziiliin. Kistlilor bu
bayramda barisirlar.




CALISMA. TASK 1
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CALISMA. TASK 5

Sakillardaki meyva va taravaz adlarini deyin.
Name the firuit and vegetables in the picture.

e

/1

@
CALISMA. TASK 2

Asagidaki qaydada sozlar yazin. Write the proper words.
Rong adlar: yasil,... Meyva adlar: iiziim,...
Geyim adlari: olcok,... Torovez adlar: kelom,...

CALISMA. TASK 3

Corgalarda mazmuna uygun olmayan sizii géstarin. Show
the word that doesn't go together.

qozet, jurnal, ot, moktub

pendir, paltar, toyuq, yumurta

kitab, qoz, findiq, kismis

qirmuzi, palto,yasil, mavi

limonad, koka-kola, balq, sorbot

sabun,dis pastasi, ad, yuyucu toz

CALISMA. TASK 4

Azarbaycan dilina torciima edin. Translate into Azerbaijani.
HOMEMADE PIE

Afot made a pie for her husband. She used apples to make

the pie. She baked a big pie in the oven. It is still hot. Her

husband likes apple pic. He says: "It really smells good!"

lingiliscaya ¢evirin. Translate into English.

Leyla katibadir. O, 6z isini xoglayir. Leyla ¢ox islayir. O,
moktublar ¢ap edir vo telefona cavab verir. Leyla ¢ox
modoni vo nozakaetlidir. O, heg vaxt adamlara hirslo cavab
vermir. idarodo hami Leylani ¢ox sevir.



SUAL OVOZLIKLORI  WI1I- OUESTIONS VOCABULARY
Son harada Bakida. | Where do you live? In Baku. alma apple
yasayirsan? - armud pear
Siz kimlo Elvinlo. | Who are vou talking Elvin. nar pomegranate
damisirsimiz? R {iziim grapes
O.noaxtarr? | Xorito. | W hat s he looking A map. heyva quince
U gavali plum
banan banana
KECMIS ZAMAN . I"AST TENSE gilas cherry
Mon [ danesdim [ basnion o albali (gilonar) cherry
Son damisdin | basnoom P von oncir fig
0 danmisdi baxmisda e tut mulberry
Slie spoke | looked orik apricot
) i I alga cherry-plum
1B/ damisdiq baxmisiy | We | saftah peach
Siz damisdimiz | baxmis- i “;‘; \ l; ¢iyolok strawberry
Onlar | danisdilar [ baxmisl e Tho org raspberry
g qaragat black currant
OAYIDIS OVOZLIKLOR] RIFLENIV boyiirtkon blackberry
__ PRONGLNS portagal orange
(monim) (bizum) F i sell | ourselses mandarin (naringi) mandarin, tangerine
Oziim ozimis Xurma persimmon, date
—(.:.—»—nin) ozun | (sizm) ozeme P vousell | voselves ananas pinc-apple
(onun) osu (onlarm) aimsell limon lemon
ozt Ozlon [ hersell thenisely es pomidor tomato
l D nselr xiyar cucumber
onmi ozum enn gordimm [T qarpiz water-melon
Ozem bt isdor zimzhkarsin Youare @l vornse!l yc1.‘ni§ (qovun) mclon
O oz buna istodi Hewanted s himsell Sogan onion
kst o une visralad The v oided himself kolom cabbage
yerkokii carrot
QF D Porsonal pronouns ¢t be ased swithout the bibor pepper. green pepper
possessive case inflesp




noxud
lobya
kartof
balqabaq
¢ugundur
turp
badimcan
sarimsagq
kesnis
ispanaq
siiyiid
reyhan
nano
dargin
torxun
zeytun
baliq

ot
yumurta
mal ati
dana oti
qoyun oti
quzu oti
kolbasa, cocicka
toyuq
noro bahigi
qizil baliq
ag baliq
kiirti
pendir
ickilor
sorab
sampan

pea
bean

potato
pumpkin

beet

radish
cggplant, aubergine
garlic
coriander
spinach

dill, fennel
raihan, basilica
mint
cinnamon
tarragon

olive

fish

meat

cgg

beef

veal

mutton

.lamb

sausage
chicken
sturgeon
salmon

white sturgeon
caviar

cheese

drinks

wine
champagne

konyak
araq

pivo

viski

cay

kofe (qohvo)
kakao
Siro

stid

qatiq
ayran
limonad
sorbot
mineral su
tort
dondurma
paxlava
sokorbura
halva
konfet
koto
pegenye
bal

plisto
badam
qogal
plov
dolma
qovurma
sobzi (sobzovat)
un
odviyyat
¢orok

cognac, brandy
vodka

beer

whisky

tca

coffece

cocoa

juice

milk

yogurt

ayran
lemonade
sweet water
mineral
cake
ice-cream
pakhlava
shakarbura
halva

swect, candy
pic

cookies
honey
pistacio
almond
cookie, flat cake
plov

dolma

roast, roast meat
vegetable
flour

spices

bread
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bulka. koko
diiyii

varma

vermiscel, makaron
1stiot

sumaq

xardal

vanil

7oforan

mixok

dar¢in

tind ¢ay

agiq cay

koro yagi

bitki yag
qaymaq

sirko

evdo bigmis tort
somoni

bir banka siro
pay1zim ovvolindo

croissant. loaf. roll, buns
rice

porriage
maccaroni
peppet
sumach
mustard
vanilla
saffron

clove
cinnamon
strong tea
weak tea
butter
vegetable oil
cream

vinegar
homemade pic
green grass

a can of juice
carly in autumn
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COMMUNICATION SUMMARY

Pomidor negoayadir?

Sizo no lazimdir?

Xirdani gotiirtin.

Onun meyvasini gox
gozlomoli olacaqgsan.

Son onun meyvolorini
yemoyacoakson.

No ii¢iin zohmaot gokirson?
Ikiblor yemisik, okorik
yeyarlor.(Atalar sozii.)

Viisalonin sarofine saghqlar
dedilor.
Qonagqlar ¢ox raz1 qaldilar.

Biz qonaglari yola saldiq.
Novruz séziiniin me 'nasi
“yeni giin" demokdir.
Serq 6lkalorinde da bu
bayramu kegirirlor.
Cavanlar tonqal yandirib
tistiinden hoppanirlar.
Kiisiiliilor bu bayramda
bansirlar.

O, heg vaxt adamlara hirslo
cavab vermir.

How much is the tomato?
What would you like?
Here is the change.

You’ll have to wait for a
long time.

You’ll never eat its fruit
(Here: you’re very old)
Why do you work so hard?
Somebody has planted and
we have had its fruit. Now,
we must plant so that our
children would be able to
eat.(Proverb.)

They proposed a toast to
Vussala’s health.

The guests were pleased
with the party.

We saw the guests off.
Novruz means “new day".

Eastern countries also
celebrate this holiday.

The young people make
fire and jump over it.

The people who were cross
with somebody are
reconciled in this holiday.
She is never angry with
people.
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BOLMo. UNIT yopun nazik, ince ‘thick thin
12 uca, yiiksok  qisa, balaca  high, tall short, low
a5 Gox little, few many, much,
too, very
XASSO. QUALITY $en qomgin merry, joyful sad, sorrowful
somimi, meh-  sort, kobud kind unkind, rude
isti soyuq hot cold riban
?r?yuk, yeko,  kigik, balaca large, big small, little gen, enl'i. dar wide narrow
S i . bark, mohkom yumsaq hard soft
ylingiil agir light heavy girkli tomiz di 1
cavan, gonc  qoca, yasl young old i irty erean
tozo, yeni kohna new old alls agilsiz clever stupid, r:ot
yaxs1 pis good, well  bad, badly clever, foolish,
ariq kok, dolu thin fat
zoif qiivvatli weak strong
qaranhq isiqli dark light
algaq hiindiir short, low tall
qisa, godoak uzun short long
gozol, goy- ¢irkin, nice, fine ugly,
¢ok, gosong  eybocor beautiful, inattractive
handsome
bos dolu empty full
ucuz baha cheap expensive
duzlu duzsuz salty unsalty
dadh dadsiz tasty untasty
asan ¢otin casy difficult
act sirin bitter sweet
maraql maraqsiz, interesting  dull, boring
darixdirici
kasib, yoxsul  varli, dov- poor rich
latli, zongin
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DIALOQ 1

DIALOQ 5

-Bir stokan isti ¢ay gotirim-
mi?

-Xeyr, tosokkiir edirom.
-Qohva istayirsinizmi?
-Bali, ancaq soyuq olsun.

DIALOQ 2
-Bu dors asandirm?
-Xeyr, asan deyil.
-Bas bu ¢aligma neca?
-Bu ¢alisma ¢otindir.

DIALOQ 3

-Salam, xamim.

-Salam.

-Deyason, gamadaniniz agir-
dir. Sizo komoak edim?
-Zohmot ¢akmayin, ylingiil-
diir. Oziim do apara bilo-
rom.

-No zohmoti var.

-Koémok tigiin gox sag olun.

DIALOQ 4

-1lkin, siza toza menzil ver-
dilor?

-Bali.

-Yeni monziliniz yaxsidir-
mi?

-Pis deyil.

MSTN

-Qosong qiz, sizinlo damg-
maq olarm?

-Olar. (No tiglin olmaz?!)
-Xahis edirom, telefon ném-
ronizi mona verasiniz.
-Mamnuniyyatla.

-Siz neco do nazakatlisiniz!

©N BOYUK DOVLOT
THE BEST PROPERTY
Bir genc tez-tez yoxsullu-
gundan sikayot edirdi. Bir
qoca ona deyir:
-Son ¢ox dovlatlisan, yoxsul
deyilson.
-Mon dovletliyam? Ham
monim dovletim?
-Sonin dovletin gozlorindir.
Gozlorini satarsan?
-Xeyr, mon gozlorimi sat-
maram.
-Ollorini sat. Mon avazindo
sono na qodar istesen pul
verarom.
-Sonin na pulunu, na da qi-
zilin1 istomirom, ollarimi do
satmaram.
-indi goriirsonmi son no qo-
dor dovletlison? Demoli,
diinyada on boyiik dovlat in-
sanin saglamhgidir.
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MOTN

vindirir, aci1 dil iso ox kimi

DIL. TONGUE
Bir adammn evino qonaq go-
lir. Atasi ogluna pul verir,
onu bazara géndorir: "Ogul,
elo bir sey al ki, ondan on
dadli bir gey bigirok." Oglan
bazardan mal dili alir. Xorok
¢ox dadh olur vo hami xo6-
royi boyonir. Ata ¢ox sevinir
vo deyir:
-Ogul, indi aci bir sey al.
Oglan yeno dil gotirir. Atas:
sorusur:
-No {igiin yeno do mal dili
aldin?
Oglan deyir:
-Ata, diinyada on sirin sey
d.a dildir, an ac1 sey do. Si-
rin soz, sirin dil dostu se-

doyir.

MOTN
Miisllim Nurlana bir tapma-
ca dedi:
-Nurlan, bir canavar, bir so-
lo ot vo bir kegini kérpiidon
clo kegir ki, canavar kegini,
ke¢i iso otu yemosin.
Nurlan:
-Ovvael kegini o taya kegiro-
rom. Sonra golib canavar
apararam. Canavari o tayda
qoyub, kegini geri qaytara-
ram. Kegi qalar, otu apara-
ram. Canavarla otu orada
qoyaram, golib kegini yeni-
don o taya kegirorom.
Miiollim Nurlanin cavabin-
dan razi qald.
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CALISMA. TASK 1

Sakillara baxib ciimlalari tamamlayn.
Look at the pictures and complete the sentences.

©hmod uca boyludur, Sonom iso ... .
Ohmod ariqdir, Senom iso ... .

CALISMA. TASK 2
Yumoru oxuyun. Read the humour.
Kar dedi: - Sos golir.
Kor dedi: - Odur, golirlor.
Colaq dedi: -Durun qagaq.
Liit dedi: -Qagmaym. Golib moni soyarlar.

CALISMA. TASK 3

Azarbaycan dilina tarciima edin.

Translate into Azerbaijani.

Sir Charles Chaplin was born in 1889. Sir Charles Chaplin,
known as Charlic Chaplin has become the famous comic
actor in the history of the cinema. He was a short, very
funny interesting person. He went to America in 1914. It
was a tramp-a little man who always won. He acted in many

films. He died in 1977.
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CALISMA. TASK 4

Se''ri azharlayin. Learn the poem.

El bilir ki, son menimsen
Yurdum, yuvam, moskonimson!
Anam, dogma votonimson!
Ayrnilarmi kéniil candan?
Azarbaycan, Azorbaycan!

All people know that you're my land
My life, my nest, my country grand
My dearest mother, my native strand
Can one split body and soul in a man?
Azerbaijan! Azerbaijan!

CALISMA. TASK 5

Cavablara uygun suallar segin.
Choose the corresponding questions.

1.Cay1 na ilo igocokson?
2.Seno na siiziim?
3.Son kofeni neca igocokson?

1. ..
-Mono cay siiz.

-Qandlo i¢ocoyom. Cayi yalniz gondls sevirom.

-Mon kofeni yokorsiz igacoyom.
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CONJUNCTION:because

He did not come to the _
lesson, because he was ill.

BAGLAYICI: ¢iinki
0, dorsa golmamisdi, ¢linki

xosto idi.

' E
SIFOT ADJECTIV : .
0, yaxs1 qizdur. She is a good (nice) girl.
0, pis adamdr. He is a bad man.

TORZI-HOROKOT ZORFi ADVERB OF MANNER

5 He reads well.
0, yaxs1 oxuyur. :
Ma):x azorbaycanca pis I speak Azeri badly.
danigiram.
ZAMAN ZORFI ADVERB OF TIME

(no vaxt? no zaman? hagan?) (when?)

hardonbir . seldom k
Forid | homiso isloyir. | Farid | always works.

ba'"zon sometimes

har giin every day

SIFOTIN MUQAYISO DOROCOLORI
DEGREES OF COMPARISON OF ADJECTIVES

EXAMPLE:
[yasil-green| vasiltohor-greenish | yamyasil-(the) greenest |

‘ AZALTMA COXALTMA
IQ)%IITIVE DIMINISHING  SUPERLATIVE
qirmizi qurmizimtil qipgumizi
g6 Oytimtiil gomgoy
S:r}l, gc;lq-san sapsari
sirin sirin tahar sipsirin
uzun uzunsov lap uzun
yasil yasiltohar yamyasil

137

VOCABULARY
isti soyuq hot cold
!aéyﬁk, yeko,  kigik, balaca large, big small, little
iri
ylingiil agir light heavy
Cavan, gonc  qoca, yash young old
tozo, yeni kohno new old
yaxsi pis good, well bad, badly
ariq kok, dolu thin fat
zoif quivvatli weak strong
qaranliq is1ql1 dark light
algaq hiindiir short, low tall
qisa, godok uzun short long
go6zol, goy- ¢irkin, nice, fine ugly,
¢ok, gosong  eybocor beautiful, inattractive
handsome
bos dolu empty full
ucuz baha cheap expensive
duzlu duzsuz salty unsalty
dadl dadsiz tasty untasty
asan ¢otin casy difficult
aci sirin bitter sweet
maraqli maraqsiz, interesting  dull, boring
darixdiric
kasib, yoxsul varly, dovlot- poor rich
li, zongin
yogun nazik, inco thick thin
uca, yiikksok  qusa, balaca high, tall short, low
az ¢oX little, few many, much,

too, very



gen, enli dar
boark, méhkem yumsaq
¢irkli tomiz
agilh agilsiz

avozindo
¢amadan
saglamlq

o tay - bu tay
¢olaq

kar

kor

tapmaca
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wide narrow

hard soft

dirty clean

clever stupid, not
clever, foolish

istead of

briefcase

health

that side - this side

lame

deaf

blind

riddles
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COMMUNICATION SUMMARY

Deyason, ¢gamadaninz
agirdur?

Sizo komak edim?

Oziim do apara bilorom.

Olar. Na tigiin olmaz?
Moamnuniyyatlo.

Bir gonc yoxsullugdan sikayaet
edirdi.

Han1 menim dévletim?
Gozlorini satarsan?
Diinyada an boyiik dovlet
insanin saglamligidir.
Ondan dadl bir sey bigirok.
Hamui x6royi bayonir.

Qagmayin.

Sirin 6z, sirin dil dostu
sevindirir.

Ac1 dil ox kimi dayir.

Bir canavar, bir solo ot va bir
kegini korpiidon elo kegir ki,
canavar kegini, kegi iso otu
yemasin.

Galib moni soyarlar.

Is your suit -case heavy?

Can I help you?

I can carry it myself.

You may. Why not?
With great pleasure.

A young man
complained about his
poverty.

Where’s my wealth?

Will you sell your eyes?
Health is the best
property in the world.
Let’s cook a tasty meal.
Everybody liked the
food.

Don’t run away.

Good and kind words
make your frend happy.
Bitter tongue can kill you.
Can you carry the wolf,
the hay and the goat to the
other bank of the river so
that the wolf wouldn’t eat
the goat and the goat
wouldn’t eat the hay?
They’ll rob me.
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BOLM®S UNIT

13

HAVA. TOBIOT HADISOLORI.
WEATHER. NATURE

Bu giin hava necodir?
Hava xosdur.
Hava pisdir.

Y axsidir.
Soyuqdur.

stidir.

Sarindir.
Biirkiidiir.

Qar yagr.

Yagis yagur.
Kiilok osir.

No gozol havadir!

Bu giin hava tutqundur.

(buludludur)

Hava nomigslidir (riitu-
batlidir).

Hava ¢ox istidir.
stilik nego deracodir?
istilik no qodordir?
Miisbat otuz.

Coxmu soyuqdur?
Monfi bes.

Bu giin havanin (su-
yun) horaroti neg¢odir?
sel

What’s the weather like today?
The weather is fine.
The weather is bad.
It’s good.

It’s cold.

It’s hot.

It’s cool.

It’s stuffy.

It’s snowing.

It’s raining.

It’s windy.

What nice weather!
It’s cloudy.

It’s humid.

It’s very hot.
What’s the temperature?

30 degrees above zero.

Is it very cold?

5 degrees below zero.
What'’s the temperature of the
weather (the water)?
stream, flow

dagqin
leysan

kiilok, yel
bulud

boran, firtina
tufan

qasirga

duman
seh
quraqglq

yagnti
hava

isti

soyuq

¢iskin

saxta

qar

yagis

zolzolo
ildirm, simgok
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flood

heavy shower,
heavy, spring rains
wind

cloud

storm

storm, thunderstorm
whirlwind, cyclone, hurricane
typhoon, tornado, waterspout
fog, mist

dew

drought, dry
precipitation
weather

hot

cold

drizzly

frost

snow

rain

carthquake

thunder, lightning

’
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DIALOQ 1
-Salam, Roza. No gozal
havadir!
- Boli, o'ladir!
-Gol gozmoyo gedok.
-Gedok.

DIALOQ 2

-Bu giin hava necodir?
-Yaxsidir. .
-Diinon hava neco idi?
-Isti idi.

-Nego daracadir?

-23 doraca isti olacagq.

DIALOQ 3

-Bu giin hava soyuqdl_lr?
-Xeyr, ¢ox soyuq deyil.
-Soyuq havadan xogun go-
lir? X
-Boli. Gorasen, qar yaga-
caq, yoxsa yagis? )

- Deyoson, yagis yagacag.

DIALOQ 4

-Elmira, sabah hava neco
olacaq?

-indi radioda hava haqqinda
ma'"lumata qulaq asdim. .
Hava buludlu olacaq. Ba"z1
yerlordo qar yagacaq.

- Hava kiilakli olacaq?

-Boli, miilayim simal vo
qorb kiilayi asocek.
-Havanin temperaturu nego
daraca olacaq?

-Geco 5, giindiiz 7 deraco
isti olacaq.

-Cox sag ol.

MOTN ;
ILIN FOSILLORI
THE SEASONS
flin dord fosli var:]yaz, yay,
ay1z, qis. Hor foslin 6z go-
rz,o%(]iyiqvilr. Deckabr ayinda
qus girir. Qigda havalar so-
yuyur, qar yagir. Giinlor qi-
sa, gecalor uzun olur. Mgr-
tin 22-do yaz golir. Geco ilo
giindiiz boraborlogir. Hava
istilogir. Agaclar yasillagir.
Yazda hava ¢ox gozal olur.
Yay iyulda baslayir. Y:dyda
hava ¢ox isti kccir.Gunl?r
uzanir, gecolor qisalir. Go-
yin tizii tomiz olur. Payiz
faslindo agaclarin yarpaqlan
tokiiliir. Tez-tez yagis ya:éu:.
Goyiin iizii tutulur. Giicli
kiilok osir. Monim payizdan
gox xosum golir. Payizda
meyva bol olur.
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MOTN
MOZOLI SHVALAT
HUMOUR
Miiallim sorusur:
-Yagis no vaxt yagir?
Oglan deyir:
-Noenoamin ayaglari agriyanda.
Hamu giiliir, oglan izah edir:
-Nenomin ayaqlar agriyanda
homigo yagis yagir.

MOTN

AZORBAYCAN
AZERBAIJAN
Azorbaycan  Respublikas
Zaqafqaziyanin sorq hisso-
sindodir. O, Dagistan, Giir-
ciistan, Ermonistan, Tiirkiyo
vo Iranla homsorhoddir, Sa-
hosi 86,6 min kvadrat kilo-
metrdir (33,4 min kvadrat
mildir). Paytaxti Baki soho-

ridir.

Azorbaycan diinyada nefti
ilo moashurdur. Neft Abseron
yanmadasindan vo Xozor
denizindon ¢ixarilir. Burada
havanin on isti ay - iyul, on
soyuq ay1 isa yanvardir.
1901-ci ilde Diinya neftinin
yaris1 Azorbaycanda istehsal
olunurdu. Hal-hazirda on
moghur neft sirkotlori Azor-
baycanda neft ¢ixarilmas:

haqqinda miiqavilalor imza-
lamiglar. Bu 6lkado agr vo
yungiil sonaye, eloco do
kond tesorriifati da inkisaf
etmisdir.

Azorbaycanin zongin vo g0-
zol tobiati var. Uca daglar,
genis ¢ollor, yam-yagil tarla-
lar, subtropik megalor, ya-
nmsohra zonasi, boyiik vo
kigik caylar, gollor Azor-
baycani bozoyir.

Kiir Azarbaycanin on boyiik
cayidir. Araz iso ondan’ bir
az kigikdir. Kiir Xozor do-
nizino tokiiliir. Kiiriin iis-
tinde Mingogevir su-elekt-
rik stansiyasi tikilmigdir.
Azorbaycanda azarbaycanl
(83%),rus (6%),ermoni (6%),
lozgi, avar, talg, kiird, yo-
hudi, tatar, giircii vo basqa
millatlor yasayirlar. Dévlot
dili  Azerbaycan dilidir.
Azorbaycan dili ilo yanasi,
hor kosin 6z dilindo oxu-
yub-yazmaq hiiququ var.
Azorbaycanda ¢oxlu mok-
toblor, institutlar, universito-
lor,Elmlor Akademiyasi, teatr
vo muzeylor vardir. Azarbay-
canin yazigilari, sairlori, bos-
tokarlari, alimlori votondon
konarda da taninur.
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CALISMA. TASK 1
Suallara cavab verin. Answer the questions.
1. Bir ildo nego fosil var vo hansilardir?
2. Qisda havalar neco kegir?
3. Qigdan xosun golir?
4. Yaz aylan hansilardir?
5. Yayda giinlor uzundur, yoxsa qisa?
6. Payizda havalar soyuqgmu olur?

CALISMA. TASK 2

Hans: fasildir? What's the season like?
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2. Cox sag olun, minnotdaram.
a) Xeyr. (Yox.)
b) Doymoz. (Buyurun.)
¢) Boli. (Ho.)

3. Sizin adiniz nodir?
a) Sonin adn Sabirdir.
b) Onun ad: Sabirdir.

a) Monim adim Sabirdir.

4. O, kimdir?
a) Mon Leylayam.

b) Son Leylasan.
¢) O, Leyladir.

CALISMA. TASK 5

Krossvordun cavabim tapin. Find the answers,
O"rtada} "Géyargin" sézii yazilib. Bu sozo uygux; golon o biri
sozlori tapmaga ¢alisin. A frer finding all the words in l
crosswgrd you will read “géyorgin™ in the middle

1. Vitaminli torovoz .

CALISMA. TASK 3 (Vegetable). G
Azarbaycan dilina tarciima edin. 2.Yerin tobii peyki ! O] ]

Translate into Azerbaijani. (Earth Satellite). 2 b
There are four seasons in Boston. They are winter, spring, 3.Badon iizvlorindon biri 3 [©

summer and fall. The weather in winter is cold and snowy. (Body). 4 | R 1
The weather in spring is windy and rainy. The weather in 4.Qus adi (The bird). 3 ¢
summer is hot and sunny. The weather in fall is cloudy and 5. Meyva (Fruit). 6 |1
6.Ev heyvan 7 [N

cold but there isn't any snow.

CALISMA. TASK 4
Uygun cavabi se¢in. Choose the best answer.
1. Salam, Maykl. Bu, menim dostum $ofoqdir.
a) Hololik, sag olun.
b) Senin adin nadir?
¢) Sizinlo tanis olmagima sadam.

(Domestic animal).
7.9ziz adam (Dear person in the family).
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GOSTORON CODVOL

TENSE CHART

OMR CUMLOLORI

147

IMPERATIVES

Zamanlar
Tenses

Zaman sokilgilori
Tense forming
suffixes

Misallar
Examples

Diiymoni bas.

Push the button.

Coroyi bosqabin igino qoy.

Put the bread on a plate.

Indiki zaman
Present Tense

-1r, -ir -ur, -ur
(-yar, -yir, -yur,
-ytir)

alir, soyloyir

Bu motni oxu.

Gedok, goriis baslanib.

Read this text.

Let’s go.The meeting has
already begun.

Keemis zaman
Past Tense

-1, -di, -du, -di ;
-mig, -mis, -mus,
-miis; -1b , -ib,
-ub, -iib (-y1b,
-yib, -yub, -yiib)

aldi, soylodi;
almig, soylomis;
alib, soyloyib

Pencoyini geyin, hava
soyuqdur.

Put on your jacket. It’s cold.

Golocok zaman
Future Tense

-acaq, -ocok
(-yacagq, -yacak);
-ar, -or (-yar,

alacaq, soyloyo-
cok;
alar, soyloyor

BAGLAYICI: no, no do

Sonin no pulunu, no do
qizihni istomirom.

-yor)

SUAL CUMLOL®ORI

INTERROGATIVE
SENTENCES

1. Son idarada igloyirson?

1.Do you work in the office?

2. Siz tolobosinizmi?

2.Are you a student?

3. Bu nodir?

3 What is this?

4. O, miollimdir, yoxsa

hokim?

4. Is he a teacher or a doctor?

5. Baki gozoldir, clo
deyilmi?

5. Baku is nice, isn't it?

CONJUNCTION: neither... nor

I want neither your money
nor your gold.
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VOCABULARY
hava weather
tobiot nature
leysan heavy showcr, _
) heavy, spring raims
kiilok, yel wind
tufan, boran storm
duman fog
sch dew
% whirlwind, cyclone, hurricane,

HRatTER typhoon, tornado, waterspout
zalzolo earthquake
saxta frost
sel stream, flow
miilayim mild
hav.a haqqinda foeast
mo’lumat
yohudi jewish
giirct georgian
lozgi lasghi
avar avar
talis talish
kiird kurd
tatar tatar
millotlor nationalities
goyorgin pigeon
ol hand
SOrga Sparrow
it dog
isti hot, warm
soyuq cold
sorin cool

Snow

qar

yagus

giinos

ay

bulud

yer

g0y, soma
fosil

yaz

yay

payi1z

qi$

bol

paytaxt

saho

moshur
istchsal
miiqavilo

agir sonaye
ylingiil sonaye
kond tosorriifati
su-elektrik stansiyasi
dag
¢ol
meso
sohra
yarimsohra
gol
gay
hiiquq
millot
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rain

sun

moon

cloud

earth

sky

season

spring
summer
autumn, fall
winter

much, a lot of
capital
territory, ficld, area, branch
famous
production
contract

heavy industry
light industry
agriculture
power station
mountain
field, steppe
forest, wood
desert

semi desert
lake

river

right, law
nationality, nation
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COMMUNICATION SUMMARY

Bu giin hava necodir?
Hava xosdur.

Hava pisdir.

Y axgidir.

Soyuqdur.

istidir.

Sorindir.

Biirkiidiir.

Qar yagur.

Yagis yagir.

Kiilok osir.

No gozol havadir!

Bu giin hava tutqundur
(dumanlidir).

Hava nomislidir
(riitubotlidir).

Hava cox istidir.
istilik nego dorocodir?
Miisbat otuz.

Coxmu soyuqdur?
Maonfi bes.

Bu giin havanin (suyun)
horaroti negodir?

Gol gozmoyo gedok.
indi radioda hava
haqqnda mo’lumata
qulaq asdim.

Qar yagacaq.

Yagis yagacaq.

Hor foslin 6z gozolliyi var.

Geco ilo giindiiz bora-
borlosir.

What’s the weather like today?
The weather is fine.
The weather is bad.
It's good.

It's cold.

It's hot.

It’s cool.

It's stuffy.

It's snowing.

It's raining.

It’s windy.

What nice weather!

It's cloudy (foggy).

It's humid.

It's very hot.

What's the temperature?

30 degrees above zero.

Is it very cold?

5 degrees below zero.

What's the temperature of the
weather? (the water)

Let’s go for a walk.

I’ve just listened to the weather
forecast on the radio.

It will snow.

It will rain.

Every season is beautiful.
Night and day become equal.

Giinlor uzanur, gecolor
qusalir.

Goyiin tizli tomiz olur.
Yarpagqlar tokiiliir.

Onun ayaglan agriyanda.

Azoarbaycan nefti ilo
moshurdur.

Kiir Xozor denizino
tokiliir.
Oxuyub-yazmagq (tohsil
almaq) hiiququ var.
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The days are longer, the nights
are shorter.

The sky is clear.

The leaves fall down.

When she has leg ache, it
always rains.

Azerbaijan is famous for its oil.

The Kur flows into the Caspian
Sea.

They have the right for
education.
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BOLM®. UNIT
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OXU MOTNLORI. READINGS

AYI1 VO SiR. THE BEAR AND THE LION o

Ayl vo sir mesodo gozirdi. Onlqr yem agtar‘lrdllal(.) l]3ll‘

dovsan bu vaxt onlara torof "gahrdl: Se\{m(.illar. _l'n _d-l_

dovsam tutdular. Heg biri ovu bolmok istomirdi. A}/l dl".) 81

vurusdular vo yoruldular. Tﬁlk'i'j uzaqdan bunu gordii. ]

yaxma goldi vo dovsam gotiiriib qagdi. Ayr vo §ir onu
dalinca baxdilar.

em axtarirdilar -They wanted some food e
l{eq; biri ovu bélmak istomirdi - Nobody wanted to share food
bolmok - share .
yoruldular - They were tired

otiirlib qagdi - took away ‘ . e
gmm dal?nca baxdilar — They followed him with their eyes.

iKi DOST. TWO FRIENDS y
T . =P . . . 2 " ., a lr ayl
iki usaq meso ilo gedirdi. Birdon onlarin qar?l'sfl}_ s
thclll. §Ugaqlardan biri tez agaca dirmagdi. O birisi isd q’dg,d
bilmadi. Yera uzandi, 6ziint 6liiliiyo_ v_urdu. Ayl ona yaxm-
lagdi. Sonra onu iylodi. Usaq nofosini .bcloncalfmlrdl...léy'l
clo bildi ki, usaq oliibdiir. Cixib getdi. Ciinki ay1 6liyo
toxunmur. _ N
Ay1 gedondon sonra agacdaki ugaq yero endi. O, yoldagin-
dan sorugdu: '0
- Ay sond na dedi’
-O,ymana dedi ki, pis adamla dost olma. Bod ayaqda dost

S maz.
o Lev Tolstoy (Leo Tolstoy)
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ATALAR SOZU
Dost dar giindo taninar.
A friend in need, is a friend indeed.

onlarn gargisina ¢ixd, -They met...

dirmagdi - climbed

0ziinii 6liiliiyo vurdu - He pretended to be dead

sonra onu iylodi - He began to smell him

nofosini belo ¢okmirdi - He was afraid even to breathe.
bad ayaqda - in a dangerous situation

BALIQ, ORDOK Vo XORCONG

THE FISH, THE DUCK AND THE LOBSTER
Balg, o6rdok vo xorgong goldo tiziirdiilor. Onlar g6liin
quraginda yiiklii bir araba gordiilor. Onlarm hor ligli arabam
¢okmok istodi. Ucii do arabaya qosuldu. Baliq golo torof
¢okdi. Ordok havaya dartd,. Xorgong iso dala ¢okmoyo
bagladi. Onlar no gqodor ¢ahgdilarsa, arabami yerindon
torpado bilmodilor.

baliq, 6rdok vo xorgong -fish, duck, lobster (crayfish)
golda iiziirdiilor - They were swimming in the lake
arabani gokmok istadi -They wanted to drive a cart

golo torof ¢okdi - The fish drove towards the lake

havaya dartdi -The duck drove towards the sky

dala ¢okdi - The lobster drove back

onlar no qodor galigdilarsa, araban yerindon torpodo
bilmadilor -However they did they couldn't move the cart.

OVCU VO ONUN DOSTU
THE HUNTER AND HIS FRIEND
Bir ovgu dostu ilo ova gedirdi. Onlar agacda bir qus gor-
diilor. Oveu qusa giillo atdi. Giillo qusa doymodi vo o ugdu.
Oveunun dostu dedi:
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- Aforin!

Oveu hirslondi vo dedi:

- Mono giiliirson?

-Xeyr, ozizim, mon sono giilmadim. Mon qusa aforin
dedim. Axi o, giillodon canim qurtardu.

oveu - hunter

ov -hunting

ova gedirdi - They went hunting
gordiilor - they saw

giillo atdi - he shot

giillo doymadi - he failed (missed)

o ugdu - It flew

dostu dedi- His friend said

aforin -bravo!

Monao giiliirson? -Do you laugh at me?
giilmadim - 1 didn't laugh

ozizim -my dear

Mon qusa aforin dedim - I praised the bird
camim qurtardi - The bird saved its life.

TULKU VO DURNA
THE FOX AND THE CRANE

Tiilkii ilo durna dost olmusdu. Bir giin tiilkii durnan1 qonaq
agirdr. Tiilkii dovga bigirmigdi. O, dovgani bogqaba tokiib,
durnanin qabagina qoydu. Durna dovgam yeyo bilmadi.

Dovgan tiilkiiniin 6zii yedi.

O birisi giin durna tiilkiinii qonaq gagirdi. O, siidlii ag
bigirdi. Bogazi dar kiipado tiilkiiniin gabagina qoydu. Tiilkii

xoroyi yeyo bilmodi. Agin hanmusin durna yedi.

Tiilkii ac-acina geri qayitdi. Homin giindon onlar dostlugu

pozdular.
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i ATALAR SOZU
No tokorson agina, o ¢1xar qagigina “
As you sow you shall mow:. .

dost olmusdu - The i
. y were friends
gonaq cagirdi -He invited him to dinner

dovga -soup mad
tiilkii ~fox p made of yogurt and green vegetable

durna -crane
kiipe- vase
onun evi- his house
gc-acma - very hungry
ostlug
tlugu pozdular -They were not friends any longer

Agu.u MOSLOHOT
il LEVER

}i]lr zglan hokime dedi: s
-Hokim, monim mo"dom ag

Oglum, diinon no yemisdingnym

- Ka! armud yemisom.

I'é&])kl}ll onu sakitlosdirib dedj:

-Elo 159 , al sono g6z dormani veri

ONglan taacciiblo sorusdu: aga

- No tigiin géz dorm irsini
i ani verirsiniz?

-Ona goro ki, yemozdon ovvol yediyine yaxsica baxasan

ma"do- stomach
" 2
ma"dom agnyir - | have stomach ache
kfl armud- unripe pear
867 dormam -eyedrops
taac.cublu sorusdu - He asked with surprise
yaxsica baxasan - to look at what you eat
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BAKI
Adn gozir dodaqlarda,
Yaxinlarda, uzaqlqrda.
Sohrotin var hor diyarda,
Gozol Baki, gozol Baki!

Buruglarin golmoz saya,
Ucalirsan giino, aya.

Sos salirsan bu diinyaya,
Gozol Baki, gozol Baki!

(Zeynal Cabbarzado)

dodaglarda gozmak -to be famous
sohrot -fame

iyar -country "
glyruq]arm golmoz saya - there are a lot of derricks
glin - sun
ay - moon

XOZOR UNIVERSITOS] i cosbined
Xozor Universitosi Azorbaycan Rcspubllkas!nml :) gooz.l Tus
1119ktabidir Nazirlor Kabinetinin soroncam xl‘;g " ;mivcr-
: T s vo 1991-ci il martin 18-
hazirhq islori aparilmig vo ks sk i
]siluninq yaradilmasi haqqmd_a bd$ nazir goarar }:;llzl-ﬁlcatmilf,axan-
Xozor Universitosinin tosis¢isi professor §
iililll.haylrda Xozor  Universitosindo tebllal ch;lilaarSi
miihanciislik, tibb, igtisadiyyat vo mcpccmlcm, lui?:f’eln):lar
vo sosial elmlor, xarici dillor vo diger human
i litoxossislor hazirlanir. .
sahosindo miitoxossislor hazir o orin
todrisindo 6lkomizin gorkomli ahmlan Vo mu, \()j -
ilo yanasi, digor olkolordon golmis taninmis todqiqatg

R
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Vo miollimlor do istirak edirlor. Xozor Universitosi genis
beynolxalq olagoloro malikdir. Miixtolif qitolordon olan bir
Sira taninmig universitolorlo todqiqat (aragdirma), miiollim
Vo tolobo miibadilosi saholorindo amokdasliq programlar
hoyata kegirilir.

Xozor Universitosi olkomizdos 6z orijinal todris programlari,
tohsil  modeli, todqiqat  yonii (istigamoti), comiyyoto
xidmoti ilo taninmug, ictimaiyyaotin rogbotini qazannusdir.
Xozor Universitosinin mozunlarr on moshur sirkotlordo vo
idarolorde (toskilatlarda) islo tomin olunurlar.

“Xozor Universitosi, ¢ox giman ki, Azorbaycanin an
inkisaf etmis ali moktobidir,«

Rigard Broun (Richard Brown),
Amerika Birlogmis Statlar Informasiya Agentliyinin
Azorbaycan iizro direktory

“Xozar Universitosi Azarbaycan universitolorinin on
ondo gedonidir.”

Tomas Yanq (Tomas Young),

Béyiik Britaniyanin Azorbaycandaki sofiri

“Xozor Universitosi qisa miiddot arzindo tohsilin toskili
Vo tadrisin tokmillosdirilmosi sahasindo diqqatalayiq
inkisaf yolu ke¢misdir.”

Tahsil naziri Lidiya Rosulova.

“Xozor Universitosi an qarisiq va ¢atin soraitdo oldo
edilon valehedici bir nailiyyatdir. Filosoflar vo Ya jurna-
listlor Xozor Universitosini insan ruhunun yiiksakliyinin

dyani tosdiqi kimi madh etmoalidirlor.”
Uilyam Q. Roy (Wiliam G, Roy), Los- Ancelesdo
Kaliforniya Universitosj.
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670l ali moktab - Private higher learning institute (school)
saroncam - decree, instruction

gorar - resolution, decision

bas nazir - prime minister

tosis¢i - founder

humanitar elmlor - humanities

miitoxossislar - specialists, experts

todris - teaching, training

tohsil - education

todgiqatgi - researcher, investigator, explorer

alim - scientist, scholar

beynolxalq olagolor - international relations

tolobo miibadilosi programi - students exchange program
amokdashq programi - partnership program

todgiqat yonlii (istiqgamotli) - research oriented

comiyyoto xidmot - community service

mo zun - graduate

islo to'min olunurlar - they could find a job

on 6ndo gedon (on inkisaf etmis)-most developed

tohsilin togkili vo todrisin tokmillogdirilmasi - educational
administation and training system.

Xozor Universitosi on qarigiq vo ¢otin soraitdo olde edilon
valehedici bir nailiyyotdir - Khazar University is an
extremely impressive achievement under the most
challenging of conditions.

Filosoflar vo ya jurnalistlor Xozor Universitosini insan ru-
hunun yiiksokliyinin oyani tosdiqi kimi madh etmolidirlor-
Philosophers or journalists might praise Khazar University
as a testimonial to the human spirit, which it certainly is.
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XOZOR UNIVERSITOM

Sézl.ar.i: H.Isaxanlinin,
Musiqisi: V.Adigozolov vo
R.Mustafayevindir.

X?zarimin sahilindo,ozomotli Bakimda,
Dunyamlza‘ sofoq sagar Xozor Universitom.
Ser., sonot, insaniyyat dorslorindon pay veror
Kainatin sirrin agar Xozor Universitom. ,

Hoyat dolu qucagidir,
Konlimiin saf bucagidir,
Xos niyyotlor ocagidir,
Xozor Universitom.

Goncliyimin qaynar ¢ag,
Doryalar, uca dag,
Giil-gigokli sevgi bagi-
Xozor Universitom.

Adi clo bolli oldu, dlko-6lko arandi,
Qucaginda pigildand; nego-nego yar andi.
Ma’na doldu hoyatima, zirveloro can atdim
[Thamimun gur bulagi Xozorimdon yarandi. ’

Hayat dolu qucagidir,
Konliimiin saf bucagidir,
Xos niyyotlor ocagidir,
Xozor Universitom.

Goncliyimin qaynar ¢ag,
Doryalari, uca dagi,
Giil-gicokli sevgi bagi-
Xozor Universitom.
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Xozorimin sahilindo - In the Caspian seashore
azomatli - majestic
sofoq sagar - is shining
ser - poetry
sonat - art :
insaniyyet - humanity, humaneness, mankind
pay (tohvo) - gift, present
kairfat - the universe
sirr - secret, mystery
sirr agmagq - reveal (conside) a secret
hoyat dolu qugagidir - It is full of life
kontil - heart, soul
saf - pure, clear
bucaq - home, shcltc;;, cor1111cr .
iyyet - goodwill, well-wishing )

)cigzqniyf)i,re, agholy place, home (here in idiomatic sense)
gonclik - youth, youthfu]l
qaynar ¢ag - seething time
dorya - sea, ocean, river
sevgi - love
bag - garden
el -gcoguntry, people, nation, land, world

olli olmagq - be known
:;)alrmaq, :xtanlmaq - be looked for, be wanted for, be
searched for
qucaq - embrace, arms, lap '
gur bulaq - bright (brisk) spring
yaranmagq - be created, to arise, spring up "
pigildamagq, pigildagmagq - to whisper to one another, to spea
in a whisper :
yar - friend, lover, darling, sweet-heart
and- oath, swear, vow .
ma'na - meaning, sense, idea, significance
dolmag- to fill (up) with
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ZIVO - top. summit
can atmaq - be dying for. strive for, to give one’s life for
ilham - enthusiasm, inspiration

MOLLA NOSRODDIN LOTIFOLORI
MOLLA NASRADDIN'S FUNNY STORIES

ALT-UST OLACAQ

EVERYTHING WILL BE TURNED UPSIDE DOWN
Molla ev tikdirir. Evi tikon ustaya tapsirir ki, tavanin
taxtalarim dosomoyo. dosomonin taxtalarini iso tavana
vursun. Usta toocctiblonir vo sobobini sorusti
Molla deyur:
-Ev qurtarandan sonra evionocoyom: A ad da ki, girdi evo
sabahisi ev alt-tist olacaq. Ona £oro do indi bay-ayaq vur ki
cvlonondo duzalsin.

N

tavamn taxtalarim dosomoya urmaq - to fix the boards of the
ceiling to the floor

tooccublonir - was surprised

sobobini sorugur -asks the reason

MOLLA TACIR OLUB
MOLLA HAS BECOME A MERCHANT
Molla birt on gopikdon yumurta alb. bir doqquz qopikdon
satirmiy. Dostlarindan biri sorugur:
- Molla. bu no alverdir? Son ki bunda zoror cloyirson.
Molla:
-Zororn eybi yoxdur. Qoy desinlor ki, molla da tacir olub.

alver - trade

qopik-coin, kopeck (in idiomatic expressions: penny)
zorar eloyirson - you mcur losses

eybi yoxdur - It doesn't matter

qoy desinlor ki - Let the people say
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BURAYA TOZO GOLMISOM
I AM A NEWCOMER HERE

Molla 6zgo bir yohoro gedir. Bazarda gozorkon biri ondan
sorusur:
-Deya bilorsonmi bu giin no giiniidiir?
Molla deyir:
-Yox, bala. mon bu yohoro bax clo bu giin tozoco
golmisom. Son onu buranm yerli adamlarindan sorus.

0zgo gohor-a new city, another city
bazarda -in the market

10Z0co- new

yerli adam - local people

YUXUM QACIB. I'M SLEEPLESS
Molla Nosroddin bir geco ¢ixib kiigodo gozmoyo baglayir.
Bir qarovulgu onu saxlayr:
- Molla, bu gecoyaris1 burada no axtarirsan?
-Yuxum qagib, onu axtariram.

qarovulgu - the guard

gecoyarist -midnight

no axtarirsan? - What are you looking for?
yuxum qagib -I"ve lost my sleep (I'm sleepless)

NIZAMI GONCoVI

Azorbaycanin boyiik sairi Nizami Goncovi 1141-ci ildo
Azorbaycanin qodim gohori Goncodo anadan olmusdur.
Nizami Goncovinin lirik ge"rlori. qozollori vo bes boyiik
poemasi var: "Sirlor xozinosi", "Xosrov vo Sirin", "Leyli vo
Mocnun", "Yeddi gozol","Isgondornamo”. Bu poemalar bir-
likdo "Xomso" (“Beslik™) adlanir. Onun osorlori diinyanin
bir sira dillorino torciimo olunmus vo  genis yayilmusdir.
Baoyiik sair 1209-cu ildo Goncodo vofat etmisdir.
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se'r - poem

"Sirlor xozinosi" - “The Treasury of Mysteries™

“Yeddi gozol - “Seven Beauties™

“isgondomanw - “Iskander-Nameh (Book of Alexander)™
“Xomso - “Khamsa - The Quintet™

torciimo olunmus - were translated

genig yayilmigdir - are very popular

vofat etmisdir - died

KORPICKOSON QOCA

THE OLD BRICKLAYER
Ke¢miy zamanda Sam sohorindo bir qoca kisi yasayirdi. O,
korpic kosir, bununla da giindolik ¢orok pulu qazanirdi. Bir
giin qoca yeno do korpic kosirdi. Bu zaman onun yanma bir
cavan oglan goldi. Qocaya salam verib dedi:
-Ey qoca, no ii¢iin bu qodor zohmot ¢okirson? Bu agir is
qoca isi deyil. Oziino basqa bir is tap. Hami sono bir tiko
¢orok veror.
Qoca dedi:
-Oglum, ollorimi bu sonoto ona goro Oyrotmisom ki, heg
kosdon ¢oérok pulu istomoyim. Oz omayim ilo dolanim.
Bu sozlori egidon oglan ¢ox utandi vo qocadan {izr istadi.

(N.Goncovi)
ATALAR SOZU

Insan1 omok ucaldr.
Deceds, not words.

kegmiy zamanda - In old times (Once upon a time)

¢orok pulu gazanirdi - earned his living

o,korpic kosirdi - He made bricks

zohmat ¢okirson - You work so hard

bu agir is qoca isi deyil -This hard work isn’t for an old man
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hami sona bir tiko ¢orak verar - Everybody can give you a
picce of bread

heg kosdan ¢orok pulu istomayim -1 don’t want to ask for a
penny from anybody

oglan utandi -The boy was ashamed

MOZOLi OHVALATLAR. FUNNY STORIES
B O
Miiollim Eldardan sorusdu:
-Amerikada elektrik kosf olunmanusdan qabaq no edirdilor?
Eldar:
-Is1q pulu vermirdilor.

kogf olunmamigdan qabaq- before inventing
is1q pulu - electricity fee
4 ok ok
Miisllim fe’li izah edondon sonra soxsloro goro doyisir ki,
daha aydin olsun:
-Gedirom, gedirson, gedir, gedirik. gedirsiniz, gedirlor.
Sonra bir sagirddon sorusur:
-Basa diisdiin?
-Bali.
-Aydmlagdir.
-Haminuz gedirik. Sinifdo he¢ kim qalmur.

soxslora goro doyisir - declines, conjugates (changes)
according to the persons
aydinlasdir, izah et - Explain it
sinifdo he¢ kim galmir - Nobody stays in the class
L O
Miiollim xobor aldi:
-Usagqlar, 1802-ci ildo no olmusdur?
-Viktor Hiiqo anadan olmusdur.
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-Ohson! Bos 1805-c¢i ildo no olmusdur?
-Viktor Hiigonun ii¢ yasi tamam olmusdur.-deyo hami bir
agzdan cavab verdi.

xobor aldi - asked

anadan olmusdur - was born

ohson - O. K! Bravo!

tie vast tamam olmusdur - He was 3 years old

hami bir agizdan cavab verdi - They all answered in chorus
* ok ok

Bir or-arvad operaya getmisdilor Arvad orino dirijoru

gostorib dedi:

-Bura bax. o, Bethovendir?

-Mono clo golir ki, o dliib.

-Neco oliib, gormiirson neco ol-qol atir?

0 0liib - He is dead
gormtuirson neco ol-qol atir? - Can’t you see how he is
conducting?

BRI
-Ata, nisanhlar kobin kosdirmoyo gedondo no diciin ol-olo
tuturlar?
-Qayda beladir, ogul. Boksgular da vurusmazdan ovvol ol-
olo tuturlar.

nisanlilar - bride and bridegroom. the betrothed. the engaged
fiance and fiancec

kobin kosdirmo - marriage ceremony

ol-olo tuturlar - They hold cach others hands

boksgular da vurugsmazdan ovvol ol-olo tuturlar -Boxers also
hold cach other’s hands before fighting
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UZEYIR HACIBOYOV
Boyuk Azorbavean bostokart Uzevir Hacibovov Qarabagda
anadan olmusdur. O. ilk tohsilini Susada almsdir. U Haci-
boyov Qori seminariyasmi bitirdikdon sonra Hadrudda rus
dili muollimi islomisdir. Sonra i1so Bakiya kocmus vo
musiqi ilo mosgul olmusdur.
1908-ci il yanvarm 12-do bostokarm ilk operasi -"Leyli vo
Mocnun" tamasaya qoyulmusdur. Bu opera Mohommod Fii-
zulinin "Leyli vo Mocnun" poemast izro yazilmisdir. Bu
miisolman sorqindo ilk opera idi
U.Haciboyov "Osli vo Korom","Koroglu" operalarmni, "Ar-
s mal alan"."O olmasm, bu olsun" musiqili komediyala-
rint, bir gox romans. xalq mahnilar vo marslar yaratnugdir.
Azorbaycan Dovlot Konservatoriyast U.Haciboyovun adi-
nadir. Konservatoriyanin qarsisinda onun heykoli qoyul-
musdur.

Bakiya kogmiis - moved to Baku

ilk tohsil - the first school (education)

adiadir - named after

arsin - arshin (measure, equivalent to 28 inches)

“O olmasin, bu olsun™ - “If not she then another girl™
xalq mahmlan - folk songs

heykali qgoyulmugdur - A monument to... stands

AZORBAYCAN RESPUBLIKASININ DOVLOT HIMNI
NATIONAL ANTHEM OF AZERBAIJAN REPUBLIC

Sozlori: Ohmad Cavadin,
Musiqisi: Uzeyir Hacibayovundur.

Azorbaycan, Azorbaycan!
Ey qohroman 6vladin sanli votoni!
Sondon o6trii can vermayao climlo hazinz!
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Sondon 6trii gan tokmoya ciimlo qadiriz!
Ug rongli bayraginla mo sud yaga!
Minlorlo can qurban oldu.

Sinon horbo meydan oldu.
Hiiququndan kegon oskor,

Horo bir gohroman oldu.

Son olasan gtiltistan,

Sono hor an can qurban

Sono bir gox mohobbot

Sinomdo tutmus mokan.
Namusunu hifz ctmoyo.

Bayragimi yiksoltmoyo

Climlo gonclor miistagdir.

Sanli voton, sanh voton!
Azorbaycan, Azorbaycan!

Azerbarjan. Azerbaijan!

You are the country of heroes!

We will die so that you might be alive!
We will shed our blood to defend you!
Long live your three - coloured banmner!
Thousands of pecople sacrificed their lives
You've become the field of battles
Every soldier fighting for you,

Has become a hero.

We pray for your prosperity.

We make sacrifice our lives to you.
Our sincere love to you,

Comes from the bottom of our hearts.
To defend your honour,

To hoist your banner,

All the young people are ready.
Glorious motherland,

Azerbaijan, Azerbaijan!
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